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MINUTI

Il-Minuti tas-Seduta Nru 18 li saret fl-1 ta’ Lulju, 2003 ġew konfermati.

MISTOQSIJIET – TWEĠIBIET ORALI

OPM – KIRI U XIRI TA’ KAROZZI  ĠODDA

337. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Prim Ministru:  Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-uffiċċju tal-prim ministru u entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum?  Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet  li jaqgħu taħt l-uffiċċju tal-prim ministru?
  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI (Prim Ministru):  Qed inpoġġi fuq il-mejda tal-Kamra tabella li turi l-informazzjoni mitluba.
FINANZI U AFFARIJIET EKONOMIĊI – KIRI U XIRI TA’ KAROZZI ĠODDA

338. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Ministru tal-Finanzi u Affarijiet Ekonomiċi: Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija  jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-ministeru u entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum? Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet  li jaqgħu taħt il-ministeru? 

  ONOR. LOUIS DEGUARA (Ministru tas-Saħħa) (f'isem il-Ministru tal-Finanzi u Affarijiet Ekonomiċi): Ngħarraf lill-Onor. Interpellant li mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum ma' nxtrawx karozzi ġodda jew huma fil-proċess li jinxtraw mill-ministeru tal-finanzi u affarijiet ekonomici. 

Ngħarrfu wkoll li t-total ta’ karozzi mikrija jew fil-proċess li jinkrew huwa ta' erbgħa, filwaqt li n-numru totali ta' karozzi mixtrija huwa ta' 108 u ta’ dawk mikrija huwa ta' 61.

TURIŻMU – KIRI U XIRI TA’ KAROZZI ĠODDA

339. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Ministru għat-Turiżmu: Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-ministeru u entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum?  Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu?
  ONOR. ĊENSU GALEA (Ministru għat-Trasport u Komunikazzjoni) (f'isem il-Ministru għat-Turiżmu): Ninsab informat li l-ministeru, id-dipartiment tat-turiżmu u l-awtorita' għat-turiżmu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum xtraw jew krew karozzi kif ġej:

Fil-każ tal-ministeru nkrew tmienja; 

Fil-każ tad-dipartiment inkera wieħed mill-ITS – karozza nkriet għal ħamest ijiem għall-eżamijiet t’Għawdex

Fil-każ ta’ l-awtorita’ Maltija għat-turiżmu la kien hemm kiri u lanqas xiri ta’ karozzi.

Fil-fatt it-total ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dekasteri li jaqgħu taħt il-ministeru għat-turiżmu hu kif ġej:

Fil-każ tal-ministeru għat-turiżmu nkrew tmienja u nxtraw erba’.

Fil-każ tad-dipartiment tat-turiżmu/l-ITS inkrew sitta u nxtraw tlieta.

Fil-każ ta’ l-awtorita’ Maltija għat-turiżmu inkrew 17 u xiri ma  kienx hemm.

  MR SPEAKER (Onor. Anton Tabone):  L-Onor. Abela, domanda supplimentari.

  ONOR. JOSEPH ABELA:  Nista’ inkun naf x'inhu jsir minn dawk il-karozzi li jiqdiemu jew ikunu waslu fil-proċess li jinbidlu? Jista' jgħid jekk ir-regoli li japplikaw għal vetturi privati japplikawx ukoll għall-vetturi tal-gvern?  Isirilhom VRT?  Ma nafx kif ċerti karozzi jitħallew fit-triq!

  MR SPEAKER:  Il-Ministru.

  ONOR. ĊENSU GALEA:  Mr Speaker, nieħu l-okkażjoni li offrieli l-Onor. Abela biex nagħmel ftit tar-riflessjoni  fuq dan is-suġġett.  Irrid nirriafferma li l-VRT isir fuq il-vetturi kollha li għandna f'pajjiżna, kemm dawk li huma tal-gvern, kemm dawk privati, kemm dawk kummerċjali kif ukoll dawk li huma tal-linja. Tajjeb li ngħid ukoll li karozza titneħħa mit-triq mhux skond kemm tkun ilha barra imma skond x'jirriżulta meta jsirilha t-test. 

Il-frekwenza illi biha jsiru t-testijiet hija wkoll uffiċjalment regolata, fis-sens li vetturi kbar, bħal trakkijiet, karozzi tal-linja, minibuses, taxis u vetturi oħra simili jsirilhom test għall-ewwel darba wara sentejn u mbagħad darba kull sena.  Il-vetturi ż-żgħar isirilhom it-test għall-ewwel darba wara erba' snin u mbagħad kull sentejn.  Dan fir-rigward ta' vetturi privati.

Kultant isiru kummenti b'mod partikolari għal dik il-parti tal-VRT li tirrigwarda l-exhaust emissions. Dan it-test ukoll beda jsir minn Jannar tas-sena li għaddiet.  Madwar kwart tal-karozzi li suppost jiġu tested  għadu ma wasalx it-turn tagħhom li jsirilhom il-VRT peress li baqgħalna sitt xhur biex  iċ-ċiklu ta’ sentejn ikun għadda u allura għadu ma sarilhomx l-emission test għall-ewwel darba, pero' it-tliet kwarti l-oħra għamlu l-emission test.

Dan qed ngħidlu mhux biss biex nirrispondi għad-domanda li għamel l-Onor. Abela, pero' biex nispjega l-fatt li għalkemm il-VRT illum jinkorpora l-emission test, għad baqgħalna kwart tal-vetturi li għadhom m'għamlux dan it-test għall-ewwel darba minħabba r-raġuni li għadni kif spjegajt.  Pero' kif diġa' għedt, il-karozzi jitneħħew mit-triq jekk kemm-il darba ma jgħaddux mill-VRT.

  MR SPEAKER:  L-Onor. Abela.

  ONOR. JOSEPH ABELA:  Jista' il-Ministru jgħid jekk jeżistux garages  apposta biex jagħmlu l-VRT fuq  vetturi tal-gvern?

  MR SPEAKER:  Il-Ministru.

  ONOR. ĊENSU GALEA:  Le, mhux il-każ.  Is-37 VRT stations li għandna mifruxin ma' Malta u Għawdex huma kollha tal-privat u t-testijiet tal-karozzi tal-gvern isiru hemm ukoll.

AFFARIJIET BARRANIN – KIRI U XIRI TA’ KAROZZI ĠODDA

340. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Ministru ta' l-Affarijiet Barranin: Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-ministeru u minn entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum? Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet  li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu?
  ONOR.  JOE BORG (Ministru għall-Affarijiet Barranin):  Mit-12 ta' April  2003 inxtrat karozza waħda biss għall-użu tad-direttur tar-relazzjonijiet bilaterali u dan skond il-kondizzjonijiet tal-performance agreement tiegħu.  

Il-ministeru tiegħi għandu 58 karozza mixtrija li jinkludu karozzi uffiċjali fl-ambaxxati ta' Malta barra l-pajjiż.   Inoltre, l-ministeru għandu tliet karozzi mikrija li kienu diġa' mikrija qabel it-12 ta' April 2003.

EDUKAZZJONI - KIRI U XIRI TA’ KAROZZI ĠODDA

341. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Ministru ta' l-Edukazzjoni:  Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija, jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-ministeru  u entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum? Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet  li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu?
  ONOR. LOUIS GALEA (Ministru ta' l-Edukazzjoni):  Qiegħed inpoġġi fuq il-mejda tal-Kamra it-tagħrif mitlub.
SAĦĦA – KIRI U XIRI TA’ KAROZZI ĠODDA 

342. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Noel Farrugia) staqsa lill-Ministru tas-Saħħa:  Kemm inxtraw karozzi ġodda jew ġew mikrija, jew qegħdin fil-proċess li jinxtraw jew jiġu mikrija mill-Ministeru tas-Saħħa u entitajiet oħra li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu  mit-12 ta' April ta' din is-sena sal-lum? Kemm fil-fatt huwa n-numru totali ta' karozzi mixtrija u mikrija mid-dipartimenti u entitajiet  li jaqgħu taħt id-dekasteru tiegħu?
  ONOR. LOUIS DEGUARA:  Mit-12 ta' Ġunju sal-1 ta' Lulju  2003 inxtraw u/jew inkrew dawn il-karozzi:

	
	Inxtraw
	Inkrew

	SLH
	2
	2

	FMS
	0
	0

	MRU
	0
	6


Dwar l-aħħar parti tal-mistoqija nitlob lill-Onor. Interpellant jispeċifika l-perjodu.
  MR SPEAKER:  L-Onor. Abela, domanda supplimentari.

  ONOR. JOSEPH ABELA:  Il-Ministru huwa konxju tal-problema kbira li teżisti meta persuni professjonali f'ċerti dipartimenti ġewwa l-isptar San Luqa – li għandhom x'jaqsmu ma' riabilitazzjoni, ikollhom bżonn tat-trasport biex jagħmlu żjarat fid-djar tan-nies, speċjalment meta jiġu biex jagħmlu assessment, peress li fit-transport unit m'hemmx karozzi biżżejjed?

  MR SPEAKER:  Il-Ministru.

  ONOR. LOUIS DEGUARA:  Qabel ma nirrispondi lill-Onor. Interpellant, xtaqt nistaqsi għal x'tip ta' assessment qiegħed jirriferi.

  MR SPEAKER:  L-Onor. Abela.

  ONOR. JOSEPH ABELA:  Qed nirriferi għal meta pazjent ikun se jiġi discharged mill-isptar u l-konsulent iqabbad occupational therapist jew physiotherapist biex imur id-dar ta' dak il-pazjent ħalli jara jekk huwiex safe għalih. Dan it-tip ta' assessment isir b'mod regolari ma' ħafna mill-pazjenti qabel ma jintbagħtu d-dar.

  MR SPEAKER:  Il-Ministru.

  ONOR. LOUIS DEGUARA:  Biex inkun onest, lili qatt ma wasalli dan it-tip ta' complaint pero' jista' jkun li din il-problema hija dovuta għall-fatt li dak li jkun ma javżax lit-transport unit minn qabel u jħalli għall-aħħar minuta u forsi għalhekk  ma jkunx hemm transport available. Pero' nerġa' ngħid li dan il-complaint qatt ma wasalli u nwiegħed lill-kollega tiegħi li se nivverifika biex jekk jeżistu xi nuqqasijiet f'dan ir-rigward, nikkoreġuhom.

GĦAWDEX – GAINFULLY OCCUPIED
718. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Evarist Bartolo) staqsa lill-Ministru tal-Finanzi u Affarijiet Ekonomiċi:  Jista' il-Ministru jgħid kemm hemm persuni li bħalissa qegħdin jaħdmu f'Għawdex mal-gvern, ma' intrapriżi pubbliċi, fil-biedja, fis-sajd, fil-fabbriki, fil-qasam turistiku, fil-qasam tal-ħwienet u għal rashom? Jista' jagħti ċ-ċifra għas-snin 2000 u 2001?
  ONOR. LOUIS DEGUARA (f'isem il-Minstru tal-Finanzi u Affarijiet Ekonomiċi): Nitlob lill-Onor. Interpellant jgħaddi l-mistoqsija lill-ministru konċernat.

E-EUROPE 2005 ACTION PLAN

746. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment: Jista' jgħid min se jkun responsabbli li tiġi żgurata l-implimentazzjoni ta' l-e-Europe 2005 action plan,  jekk hux il-ministeru tiegħu jew il-ministeri konċernati?
  ONOR. AUSTIN GATT (Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment):  Ninforma lill-Onor. Interpellant li l-implimentazzjoni ta' l-e-Europe 2005 action plan hija kkordinata mill-ministeru tiegħi.  Madankollu, minħabba li l-pjan ikopri diversi oqsma tal-gvern, is-soċjeta' u l-ekonomija, l-attwazzjoni tad-diversi inizjattivi hija r-responsabbilta' ta' dak il-ministeru jew entita' responsabbli minnha -  per eżempju, il-ministeru ta' l-edukazzjoni fir-rigward ta' l-ICT fl-iskejjel.
IT BUDGET

747. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Prim Ministru: Kemm huwa minnu li l-gvern qed jikkonsidra li parti mill-overall IT budget għandu jiġi ring-fenced għall-miżuri ta' information security?
  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI (Prim Ministru):   It-tweġiba hi fin-negattiv.
CIMU - INFORMATION SECURITY PROGRAMME

748. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Prim Ministru: Minħabba l-importanza dejjem tikber tas-sigurta' fil-qasam tal-informatika, x'passi konkreti qed jieħu l-gvern permezz taċ-CIMU biex jiżgura  li jkollu information security programme ta' l-ogħla livell?  Se jiġu cascaded għal fuq ministeri konċernati direttament jew permezz tal-ministru responsabbli mit-tekonloġija ta' l-informatika?  
  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI:  Ninsab informat li ċ-CIMU ikkummissjonat pjan strateġiku ta’ tliet snin għas-sigurta` ta’ l-informazzjoni li ġie ffinalizzat aktar kmieni s-sena l-oħra.  Ir-rakkmandazzjonijiet ewlenin tal-pjan strateġiku huma li l-gvern jadotta:

ISO 17799: code of practice for information security management;

BS 7799 part 2: specification for information security management; u

COBIT framework control objectives for information and related technologies.

Waħda mill-ewwel miżuri li ttieħdet kienet it-twaqqif ta’ ICT security team bl-għan li jipparteċipa u jfassal strateġija għas-sigurta` fis-servizz pubbliku; immexxi l-implimentazzjoni ta’ l-istrateġija;  jirrivedi d-direttivi tas-sigurta` għat-teknoloġija ta’ l-informatika u kommunikazzjoni qabel jiġu ppreżentati lill-Uffiċċju tal-Prim Ministru għall-approvazzjoni; joħroġ pubblikazzjonijiet fuq best practice policies u standards għas-servizz pubbliku; u jattwa management reviews u audits fuq l-istruttura tas-sigurta` fi ħdan is-servizz pubbliku.

Il-pjan jikkontempla implimentazzjoni maqsuma u mifruxa bl-introduzzjoni ta’ direttivi fl-għaxar taqsimiet proposti fl-ISO 17799 b’dan il-mod:

Information security policy & minimum information security directive;
Information security organisation & information security organisation  directive;

Information compliance policy & information compliance directive;
Physical & environment security policy;
Access control policy;
Personnel security policy;
Asset classification & control policy;
Communications & operations management policy;
System development & maintenance policy;
Business continuity management policy.
Responsabbiltajiet ġew stabiliti taħt il-forma ta’ direttivi sabiex jiġi assigurat li l-implimentazzjoni tas-sigurta` ta' l-Informazzjoni ma titħalliex mal-ġenb.  Ftit minn dawn ir-responsabbiltajiet jinkludu li:

Is-segretarju permanenti jkun  responsabbli għall-affarijiet ta’ sigurta` fi ħdan il-ministeru u jrid iwaqqaf u jmexxi l-ministry information security forum għall-ministeru tiegħu.

Il-kapijiet tad-dipartimenti jkunu  responsabbli għall-affarijiet ta’ sigurta` fi ħdan id-dipartiment.

L-information management officers fi ħdan kull ministeru ġew mogħtija r-responsabbilta` ta’ information security office għall-ministeru; u 

L-information security policies u standards qegħdin jiġu ppubblikati fuq il-web-site taċ-CIMU www.cimu.gov.mt.

Nixtieq nirriferi l-Onor. Interpellant ukoll għat-tweġibiet li tajt għad-domandi parlamentari  727 u 747.
IT AUDIT FUNCTION

749. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Prim Ministru: Illum min huwa responsabbli għall-IT audit function?
  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI:  Il-qafas ta’ governance għall-informatika fis-servizz pubbliku huwa fuq bażi ta’ deċentralizazzjoni kkontrollata.  Fiċ-ċentru, iċ-CIMU huwa responsabbli biex jipproponi l-politika ta’ l-informatika li s-servizz pubbliku għandu jaddotta.  Iċ-CIMU fi ħdanu għandu funzjoni biex tagħmel f’mod perjodiku verifika ta’ konformità biex tara li l-politika addottata qiegħda tiġi applikata.  F’numru ta’ oqsma, iċ-CIMU tikkuntrattja l-MITTS Ltd bħala l-aġent tekniku tagħha biex jagħmel verifika f’isimha.
Fil-biċċa l-kbira tal-ministeri llum hemm information management officer li jirrapporta lis-segretarju permanenti li hu responsabbli għall-informatika fi ħdan dak il-ministeru.  Parti mir-rwol ta' l-information management officer hu li jara li l-politika ċentrali kif ukoll ministerjali ta’ l-informatika qiegħda tiġi applikata mill-uffiċjali f’dak il-ministeru.

Fl-aħħarnett, il-politika taċ-CIMU tpoġġi l-accountability biex il-qafas ta’ l-informatika għas-servizz pubbliku jiġi applikat mill-kap tad-dipartiment.
INTRANET - SETTUR PUBBLIKU

750. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Prim Ministru: Jista' il-Prim Ministru jgħid jekk wasalx iż-żmien biex ikun hemm sistema ta' intranet għas-settur pubbliku kif għandhom diversi aġenziji u ditti kbar privati?  
  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI:  Ninforma lill-Onor. Interpellant li diġa` hemm sistema ta’ intranet tal-gvern, imsejħa proprju intranet għas-servizz pubbliku.  Din ilha topera b’mod uffiċjali mit-3 ta’ April ta’ dis-sena u hi aċċessibbli minn kull computer tal-gvern imqabbad man-network tal-gvern, il-Malta Government network jew MAGNET, fl-indirizz http://intra.gov.mt.  

Minn mindu beda dan is-servizz diġa` ġie aċċessat ’il fuq minn 19,000 darba.  Permezz tiegħu jitqassmu mas-servizz pubbliku notizzji, ċirkularijiet, rapporti, formoli, software u diversi dokumenti u riżorsi oħra tal-gvern.  Fil-futur l-intranet se tkompli tiġi żviluppata biex taqdi l-bżonnijiet speċifiċi ta’ gruppi partikolari ta’ uffiċjali.  Qed issir ħidma wkoll biex permezz ta’ l-Intranet jinħoloq aċċess għat-tagħrif li se jinżamm fil-corporate data repository tal-gvern.
AFFARIJIET BARRANIN – CAR FLEET MANAGMENT SYSTEM
751. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Leo Brincat) staqsa lill-Ministru għall-Affarijiet Barranin: Huwa minnu li saret proposta biex ikun hemm sistema elettronika dwar fleet management system sabiex jiġu utilizzati aħjar il-karozzi tal-ministeru?  Kemm intefaq matul is-sena 2002 f'kiri, leasing u xiri ta' karozzi separatament?
  ONOR. JOE BORG:  Ir-risposta għadha qed tinġabar u tingħata f'seduta oħra.

KUNSILL MALTI GĦAX-XJENZA U TEKNOLOĠIJA

760. L-ONOR. EVARIST BARTOLO  staqsa lill-Ministru ta' l-Edukazzjoni: Jista' il-Ministru jwieġeb il-mistoqsija parlamentari 457 u jqiegħed fuq il-mejda tal-Kamra kopja tal-programmi ta' ħidma tal-kunsill Malti għax-xjenza u teknoloġija għas-snin 2002 u 2003?
  ONOR. LOUIS GALEA:  Qed inpoġġi fuq il-mejda tal-Kamra tagħrif dwar il-ħidma tal-kunsill Malti għax-xjenza u teknoloġija għas-snin 2002 u 2003.
MOBC - KONTIJIET

761. L-ONOR. EVARIST BARTOLO  staqsa lill-Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment: Jista' il-Ministru jirrispondi mistoqsija parlamentari numru 453 u  jgħid x'kien id-dħul, il-ħruġ u l-volum tax-xogħol tal-kumpannija MOBC fis-snin 2000, 2001 u 2002?  Jista' il-Ministru jqiegħed kopja tal-kontijiet awditjati tagħha fuq il-mejda tal-Kamra  għat-tliet snin imsemmija?
  ONOR. AUSTIN GATT:  Peress illi l-MOBC topera f'suq kummerċjali, l-informazzjoni hi ta' natura kummerċjali.
MINISTERU GĦAŻ-ŻGĦAŻAGĦ U KULTURA - IMPJEGAT

793. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Ministru għaż-Żgħażagħ u Kultura: Jista' il-Ministru jgħid x'ħidma u xogħlijiet qed twettaq il-persuna li  isimha qed jintbagħat separatament?   Jista' jgħid ukoll ix-xogħol u l-ħidma li qed iwettaq kif ġew mogħtija lilu?  Kemm qed jitħallas ta' kull xogħol li qed iwettaq? 
  ONOR. JESMOND MUGLIETT (Ministru għaż-Żgħażagħ u Kultura): Ninforma lill-Onor. Interpellant li fejn jirrigwarda lil dan il-ministeru, il-persuna ndikata kienet ikkommissjonata mit-Teatru Manoel biex iwettaq xogħol ta' restawr fit-teatru.  Din il-kummissjoni ngħatat wara li ttieħdu pariri tekniċi u wara li membri tal-bord spezzjonaw xogħol esegwit f'postijiet oħra.

Il-kuntratt ingħata minn flus miġbura minn diversi entitajiet privati u għalhekk m'huwiex etiku li niżvela dettalji ta' natura kummerċjali.
FORZI ARMATI MALTIN - APPLIKANTI - IMPJIEGI

818. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Prim Ministru: Jista' il-Prim Ministru jgħid kemm applikaw biex jidħlu fil-Forzi Armati ta' Malta fis-sejħiet li saru f'dawn il-jiem?  Minn liema belt jew raħal ġej kull applikant?

  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI:  Dan l-aħħar saru żewġ sejħiet għal ingaġġ fil-Forzi Armati ta' Malta.

Ninsab informat li 455 applikaw biex iservu fil-forza regolari, fis-“C (special duties) company tal-Forzi Armati, skond is-sejħa fil-Gazzetta tal-Gvern nru. 17421.

Nissuġġerixxi lill-Onor. Interpellant jagħmel il-parti tal-mistoqsija tiegħu dwar bliet u rħula ta’ dawn l-applikanti lill-ministru ta’ l-edukazzjoni.

Ninsab informat li n-numru ta’ persuni li applikaw biex jidħlu fil-Forzi Armati bħala suldati apprendisti fis-sengħa jew bandisti skond is-sejħa fil-Gazzetta tal-Gvern numru 17423, kienu 35.  Il-bliet u rħula minn fejn ġejjin dawn l-applikanti huma kif jidhru fit-tabella li qed inpoġġi fuq il-mejda tal-Kamra.
  MR SPEAKER:  L-Onor. Abela, domanda supplimentari.

  ONOR. JOSEPH ABELA:  Jista' il-Prim Ministru jgħid x'inhi r-raġuni li fl-applikazzjoni għad-dħul ta' dawn ir-rekluti kien hemm enfasizzat li jridu jkunu kkwalifikati fil-lingwa Taljana?

  MR SPEAKER:  Il-Prim Ministru.

  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI: Nissuspetta li r-raġuni għal dan hi li peress li fis-Sea Company qed jagħmlu training b'mod regolari fl-Italja, hija ħaġa desiderabbli li jkunu jafu bit-Taljan.

FORZI ARMATI - APPLIKAZZJONIJIET - OFFICER CADETS
819. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Prim Ministru: Jista' il-Prim Ministru jgħid kemm applikaw biex jidħlu bħala officer cadets fil-Forzi Armati li s-sejħa għal dan għalqet nhar is-Sibt li għadda? Kemm minnhom huma diġa` membri fil-Forzi Armati?  Minn liema belt jew raħal huma dawk li applikaw minn barra?

  ONOR. EDDIE FENECH ADAMI:  Jien informat li kien hemm 31 persuna li applikaw.  Peress li l-formoli ta’ l-applikazzjoni ġew milqugħa mid-dipartiment ta’ l-eżamijiet, nitlob lill-Onor. Interpellant jirriferi t-tieni u t-tielet parti tal-mistoqsija tiegħu lill-ministru ta’ l-edukazzjoni.
PULIZIJA - TESTIJIET TAL-BREATHALYSER

820. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Ministru tal-Ġustizzja u Intern: B’riferenza għall-mistoqsija numru 473, jista' jgħid x'jiġri meta persuna tirrifjuta li tieħu t-test tal-breathalyser?  Xi jfisser meta l-Ministru jgħid li t-test ma jkunx komplut?  Xi tkun ir-raġuni?  X'passi jittieħdu?
  ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH (Ministru għat-Turiżmu) (f'isem il-Ministru tal-Ġustizzja u Intern): Ninsab informat illi l-proċedura segwita mill-pulizija fit-testijiet tan-nifs hija dik stipulata f'artikolu 15 tar-regolament tat-traffiku (kap. 65).  Persuna li tirrifjuta jew tonqos milli tagħti kampjun kif maħsub taħt dawn ir-regolamenti tkun ħatja ta` reat u għaldaqstant jittieħdu proċeduri quddiem il-qorti kontra tagħha.  Informat ukoll illi t-test ma jkunx komplut jekk dak il-kampjun ma jingħatax b`mod u fi kwantita` li tkun tista` tiġi analizzata kif imiss.
FAĊILITA' KORRETTIVA TA' KORDIN

821. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Ministru tal-Ġustizzja u Intern: Jista' il-Ministru jgħid jekk mill-1 ta' Lulju, 2002 sal-15 ta' Gunju, 2003, kienx hemm xi impjegati mal-faċilita' korrettiva ta' Kordin li nqabdu b'xi droga jew li daħħlu xi affarijiet li mhux suppost fil-faċilita`?  Jista' jgħid x'passi ttieħdu?
  ONOR. TONIO BORG (Ministru tal-Ġustizzja u Intern):  Ninsab informat illi mill-1 ta` Lulju, 2002 sal-15 ta` Ġunju, 2003 ma kien hemm l-ebda uffiċjal fil-faċilita` korrettiva ta` Kordin li nqabad b`xi droga jew li daħħal xi affarijiet li mhux suppost ġewwa l-faċilita`.
KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT - ATTIVITAJIET SPORTIVI

822. L-ONOR. JOSEPH ABELA (f'isem l-Onor. Carmelo Abela) staqsa lill-Ministru ta' l-Edukazzjoni: B’riferenza għall-mistoqsija numru 466 li saret lill-ministru għaż-żgħażagħ u kultura, jista' l-Ministru jgħid min hu d-direttur li jirrappreżentah fuq il-kunsill Malti għall-isport?  Jista' jgħid ukoll x'ħidma wettaq fi ħdan il-kunsill Malti għall-isport u xi pjanijiet hemm sabiex l-isport u l-attivita` sportiva jsiru aktar popolari?   Fl-aħħarnett jista' jgħid fil-qosor x'ġie organizzat fis-sena skolastika li għaddiet f'dan is-sens?
  ONOR. LOUIS GALEA:  Peress li t-tagħrif mitlub għadu ma wasalx, it-tweġiba tingħata f'xi seduta oħra.
AIR MALTA - CHAIRMAN

844. L-ONOR. EVARIST BARTOLO  staqsa lill-Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment: X'inhuma r-raġunijiet li għalihom is-Sur Louis Grech tneħħa minn chairman ta' l-Air Malta wara li wera tant ħila fit-tmexxija tal-kumpannija u b'suċċess rnexxielu jegħleb diffikultajiet kbar fi żmien iebes ħafna?  
  ONOR. AUSTIN GATT:  Ninforma lill-Onor. Interpellant li hija prerogattiva tal-gvern li jaħtar membri fuq bordijiet ta' kumpanniji li fihom il-gvern għandu sehem.

  MR SPEAKER:  L-Onor. Bartolo, domanda supplimentari.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  M'għandix dubju li din hija prerogattiva tal-gvern imma peress li s-Sur Grech ta sehem kbir fit-tmexxija ta' l-Air Malta - naħseb li hawn ħafna jaqblu miegħi dwar dan - u anke peress li pajjiżna ma tantx jiflaħ jarmi nies li jkunu taw sehem tajjeb fit-tmexxija, ma kienx hemm modi oħra kif nużaw il-ħila ta' persuna bħal din?  

  MR SPEAKER:  Il-Ministru.

  ONOR. AUSTIN GATT: M'għandi l-ebda dubju li s-Sur Louis Grech ikkontribwixxa għall-iżvilupp li kien hemm fl-Air Malta, fid-diversi funzjonijiet li kellu għax kien ilu 30 sena mal-kumpannija. Hu kien beda bħala executive, okkupa diversi karigi, fosthom ta' chief executive, kien membru tal-bord diversi drabi u mbagħad spiċċa bħala chairman.  

Bħas-Sur Louis Grech hemm diversi nies li taw il-kontribut tagħhom fi żmenijiet differenti f'diversi bordijiet ta' korporazzjonijiet u ta' kull kumpannija. Fil-każ tas-Sur Louis Grech bħal fil-każ ta' diversi nies oħra fil-post ta' chairmen kif ukoll ta' diretturi, iż-żewġ gvernijiet meta dehrilhom użaw din il-prerogattiva. Fil-fatt fis-sentejn li għamel il-Partit Laburista fil-gvern ukoll kien biddel numru ta' chairpersons u diretturi.

  MR SPEAKER: Grazzi.  Il-ħin tal-mistoqsijiet għadda.   


TQEGĦID TA' KARTI

  MR SPEAKER:  Il-Ministru għall-Affarijiet Barranin.

  ONOR. JOE BORG (Ministru għall-Affarijiet Barranin):  Mr Speaker, kif wegħedt il-bieraħ, se nqiegħed fuq il-mejda tal-Kamra:

Kopja ta' ittra mibgħuta mid-direttur ġenerali responsabbli għat-tkabbir fil-kummissjoni ta' l-UE li magħha hemm annessi l-listi differenti ta' konvenzjonijiet u ftehim li l-UE għandha ma' diversi pajjiżi, gruppi ta' pajjiżi jew inkella li hija membru ta' konvenzjonijiet ta' natura internazzjonali jew multi-laterali u li Malta mas-sħubija trid tkun membru jew tkun aċċediet għalihom.

  MR SPEAKER:  Grazzi. Stqarrijiet ministerjali? Mozzjonijiet?  Ordnijiet tal-Ġurnata.  


ORDNIJIET TAL-ĠURNATA

ABBOZZ TA’ LIĠI DWAR L-UNJONI EWROPEA

EUROPEAN UNION BILL

L-ordni għall-Kumitat ġie moqri
FIL-KUMITAT
L-Onor. Mario de Marco¸  Viċi President tal-Kumitati, jippresjedi
Klawsola 5 – Deċiżjoni dwar¸ u prova ta’, Trattati u istrumenti li joriġinaw minnhom eċċ.

Clause 5  -   Decision on, and proof of¸ Treaties and instruments arising therefrom, etc.  

  ONOR. JOE BORG:  Sur President, din il-klawsola tgħid hekk:

“Għall-finijiet ta’ kull proċediment quddiem xi qorti jew awtorita` ġudikanti oħra …’’ 

· hawnhekk ir-riferenza hija għall-qorti Maltija – 

“… kull kwistjoni dwar it-tifsir jew l-effett tat-Trattat, jew dwar il-validita`, tifsir jew effett ta’ xi istrumenti li joħorġu minnu jew taħtu,  …’’

· hawnhekk qed nirriferu mhux biss għat-trattat innifsu pero` anke għar-regolamenti u għad-direttivi, jiġifieri l-acquis kollu ta’ l-UE għandu jiġi trattat    bħala punt ta’ dritt – 

“ … għandha tiġi ttrattata bħala punt ta’ dritt u jekk ma tkunx riferita lill-Qorti tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet Ewropej tkun għad-deċiżjoni bħala tali …”.

Hawnhekk hawn riferenza għall-fatt li huwa possibbli li l-qrati Maltin -  dan huwa anke skond ir-rules of procedure li għandha l-UE - jagħmlu riferenza lill-qrati tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej sabiex dawn jagħtu l-opinjoni tagħhom fuq xi kwestjoni li tinqala’ quddiem qorti Maltija.  Din il-kwestjoni tista’ tkun dwar jekk xi parti mill-acquis jew xi materja oħra tkunx taqa’ taħt il-kompetenza jew taħt il-ġurisdizzjoni ta’ l-UE jew inkella tkunx  xi materja li għandha tibqa’ barra minn hekk.  Mela r-riferenzi li jsiru lill-qorti tal-ġustizzja hemm aċċenn għalihom anke f’dan ir-rigward. 

Imbagħad għandna subklawsola (2) li tgħid hekk:

“Għandha tittieħed konjizzjoni ġudizzjarja tat-Trattat,  tal-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea u ta’ kull deċiżjoni ta’,  jew espressjoni ta’ fehma minn¸ il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet Ewropej …”. 

Bażikament hawnhekk qed ngħidu li dak kollu li hemm fit-Trattat u dak kollu li jiġi ppubblikat fil-ġurnal uffiċjali ta’ l-UE,  li wieħed jista’ b’analoġija jqabblu mal-gazzetta tal-gvern tagħna,  għandha tittieħed konjizzjoni ġudizzjarja dwaru.  Dan ifisser li dawn għandhom jiġu mogħtija l-valur tagħhom kif inhu jiġifieri ma tridx toqgħod iġġib il-prova billi ġġib lil xi ħadd jixhed u jikkonferma bil-ġurament li l-kontenut tagħhom huwa veru imma l-kontenut tagħhom jittieħed bħala wieħed fattwali.  

Imbagħad għandek subklawsola (3) li tgħid hekk:  

“Il-prova ta’ xi istrument maħruġ minn xi istituzzjoni ta’ l-Unjoni Ewropea,  inkluża kull sentenza jew ordni tal-Qorti tal-Ġustizzja ta’ l-Unjoni Ewropea jew ta’ kull qorti marbuta magħha, jew ta’ xi dokument li jkun qiegħed fil-kustodja ta’ xi istituzzjoni ta’ l-Unjoni Ewropea,  jew kull kitba fi jew estratt minn dokument bħal dak …”.

· bażikament hawnhekk ġie kopert kwalunkwe att li joħroġ min-naħa ta’ l-UE – 

“… tista’ tingħata f’kull proċedura legali billi tiġi prodotta kopja li tkun ċertifikata bħala vera kopja minn uffiċjal ta’ dik l-istituzzjoni;  …”  

Dan ifisser li jekk, per eżempju, dokument ikun jirrigwarda l-liġi dwar il-kompetizzjoni jew xi deċiżjoni dwar il-kompetizzjoni ta’ l-UE, kopja ċertifikata minn uffiċjal ta’ dik l-istituzzjoni bħala vera kopja tiġi prova konklużiva tal-kontenut tad-dokument.  

“…  u kull dokument li jkun jidher li hu kopja bħal dik għandu jiġi ammess bħala prova mingħajr prova tal-pożizzjoni uffiċjali jew tal-kalligrafija tal-persuna li tkun iffirmat iċ-ċertifikat.”.

Bis-saħħa ta’ hekk ma jkunx hemm il-bżonn li wieħed   joqgħod  iġib il-prova uffiċjali tal-kaligrafija tal-persuna li tkun iffirmat.   

Imbagħad għandna subklawsola (4) li tgħid hekk:  

“Il-prova ta’ kull istrument maħruġ minn xi istituzzjoni jew organu ta’ l-Unjoni Ewropea tista’ wkoll tinġieb f’kull proċedura quddiem xi qorti jew awtorità ġudikanti oħra – 

billi tinġieb kopja li tkun tidher bħala li ġiet stampata minn jew f’isem l-Istamperija tal-Gvern; 

meta l-istrument ikun fil-kustodja ta’ xi dipartiment tal-Gvern billi tinġieb kopja awtentikata f’isem id-dipartiment bħala vera kopja minn uffiċjal tad-dipartiment li jkun b’mod ġeneriku jew speċifiku awtorizzat jagħmel dan;”. 

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  Aktar rimarki?  L-Onor.  Marie Louise Coleiro.

  ONOR. MARIE LOUISE COLEIRO:  Sur President,  din il-klawsola qed iddaħħal  duttrina ġdida għall-finijiet tal-qrati Maltin; id-duttrina tal-preċedent li sal-lum hija marbuta biss mal-qorti kostituzzjonali.   Issa din id-duttrina tal-preċedent mhux se tkun animata mill-qrati Maltin imma mill-qrati ta’ l-UE.   Għalhekk nixtieq nistaqsi jekk il-ġudikatura u l-kummissjoni għall-amministrazzjoni tal-ġustizzja ġewx konsultati.  Il-gvern kull darba jsemmi l-MEUSAC u jgħid li ddiskuta u kkonsulta ma’ kulħadd imma min kienu l-bodies jew il-persuni li din it-tip ta’ klawsola ġiet ikkonsultata magħhom?      

Nixtieq nistaqsi wkoll liema huma l-istituzzjonijiet ġudizzjarji oħrajn fl-UE li  l-qrati Maltin se jkunu sottomessi għalihom għax il-parti  “jew ta’ kull qorti marbuta magħha” qisu qed tinkludi lil kulħadd.    

Imbagħad f’subklawsola (2) qed ngħidu li:

“Għandha tittieħed konjizzjoni ġudizzjarja tat-Trattat,  tal-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea u ta’ kull deċiżjoni ta’¸ jew espressjoni …”.

Nixtieq ftit spjegazzjoni dwar din ukoll.  Per eżempju¸ il-Ministru semma wkoll il-kwestjoni li jista’ jkun hemm talba mill-qorti Maltija għall-espressjoni jew judgement imma jien naħseb li jista’  jkun hemm talba miċ-ċittadin li jkun qiegħed iressaq il-każ tiegħu l-qorti, jiġifieri fuq din m’aħniex ċari.     Nirringrazzjak.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:    Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  L-ewwel punt li tqajjem mill-Onor. Marie Louise Coleiro huwa dwar id-duttrina tal-preċedent.   L-ewwelnett l-espressjoni li l-provvedimenti tat-trattat jew ta’ l-acquis ta’ l-UE għandhom jiġu trattati bħala punti ta’ dritt tkompli tibni fuq il-prinċipju li fl-aħħar mill-aħħar l-acquis ta’ l-UE jifforma parti mil-liġi domestika tagħna.  Fil-fatt din diġà rajniha fi klawsola 3 fejn hemm:

 “… għandhom jorbtu lil Malta u għandhom ikunu parti mil-liġi domestika tagħha taħt il-kondizzjonijiet stipulati fit-Trattat.’’, 

Għalhekk bħalma l-Kodiċi Kriminali jiġi trattat mill-qrati tagħna bħala punt ta’ dritt¸ ġaladarba qed ngħidu li l-acquis ta’ l-UE  huwa parti mill-liġi domestika għandu jiġi trattat bħala punti ta’ dritt ukoll.  

Issa se ngħid xi ħaġa fuq id-deċiżjonijiet tal-qrati tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej.  Id-deċiżjonijiet tal-qrati tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej jorbtu fuq il-pajjiżi membri.  Bħalma nippretendu, u hekk għandu jkun,  li d-deċiżjonijiet tal-qrati tagħna jorbtu fuqna, min-naħa l-oħra ma nippretendux li d-deċiżjoni tal-qorti Ingliża jorbtu fuqna sakemm ma jkollokx recognition of foreign judgement għax anke hemmhekk jista’ jkollok mezz kif tagħmel deċiżjoni ta’ pajjiż ieħor torbot fuqek.  

Pero` ejjew ngħidu li r-regola ġenerali hija li l-ġurisdizzjoni tal-qrati Maltin jorbtu fuq Malta.   Jekk meta nittrattaw deċiżjoni tal-qorti Ewropea ma nagħtux id-dritt  jew l-obbligu li deċiżjoni tal-qorti Ewropea ma tkunx torbot fuq iċ-ċittadini u l-istati  membri ta’ l-UE allura din il-qorti Ewropea tiġi qisha kannol bla krema.  Mela huwa prinċipju bażiku li deċiżjonijiet tal-qorti Ewropea jorbtu fuq il-pajjiżi membri u allura jifformaw parti mill-acquis ta’ l-UE.  Ġaladarba l-qorti Ewropea tieħu deċiżjoni, dik id-deċiżjoni tkun tifforma parti mill-acquis ta’ l-UE u allura l-qrati Maltin iridu jsegwuha kemm direttament, fis-sens li trid tiġi enforced, rispettata u inforzata minnhom, kif ukoll indirettament billi jifformaw judicial precedent  fejn il-qrati Maltin jirriferu għad-deċiżjonijiet tal-qorti Ewropea li tkun issupplimentat l-acquis.  Dan bħalma jiġri anke fuq ġurisdizzjoni domestika fejn jgħidu li l-qorti Ewropea fuq “dan” il-punt tkun iddeċidiet “hekk”.  Din hija l-enti ġudizzjarja li għandha l-fakulta` li  tiddeċiedi f’dan ir-rigward u allura aħna rridu nirrispettaw id-deċiżjoni tagħha.   

It-tieni punt kien dwar jekk saritx konsultazzjoni mal-ġudikatura.  Irrid ngħid li mhux konsultazzjoni biss saret imma anke training tal-ġudikatura.   Jien ma rridx nonqos mir-rispett lejn il-ġudikatura pero` huwa fatt li l-ġudikatura stess ħasset li kien hemm bżonn li jkun hemm xi forma ta’ taħriġ dwar x’inhu l-acquis ta’ l-UE,  x’inhi l-funzjoni tal-qrati Maltin fir-rigward tal-qorti tal-ġustizzja u fir-rigward tat-trattat, x’se jkunu l-obbligi u l-mansjonijiet ġodda tagħhom eċċ.  Jien ċert li  saru numru ta’ sessjonijiet li fihom il-membri tal-ġudikatura, l-imħallfin u l-maġistrati¸ ipparteċipaw bis-sħiħ u saħansitra kien hemm min mar barra minn Malta għal seminars jew korsijiet ta’ terminu raġjonevoli.  B’dan il-mod mill-ewwel ġurnata ta’ sħubija jkunu jistgħu japplikaw l-acquis ta’ l-UE, jinterpretawh u jkunu jafu kif għandhom jipproċedu.  

Issa nixtieq nagħmel riferenza għal fejn għandna “espressjoni ta’ fehma” f’subklawsola (2).  Nixtieq inwieġeb ukoll dwar jekk it-talba għandhiex issir mill-qorti Maltija jew miċ-ċittadin.   Il-proċedura tista’ ssir b’wieħed minn żewġ modi.  L-ewwelnett  jista’ jkollok kawża quddiem il-qrati Maltin u xi wieħed mill-partijiet jew il-qorti nnifisha tqajjem punt fit-trattament ta’ dik il-kawża li jirriferi għall-acquis ta’ l-UE,  għal xi regolament ta’ l-UE, għat-trattat innifsu ta’ l-UE jew għal xi direttiva ta’ l-UE.   Hemm metodu kif dik id-direttiva setgħet ġiet implimentata fil-leġislazzjoni tagħna, pero` jekk il-qorti jkollha xi dubju dwar xi jkun ifisser eżattament xi punt partikolari tkun tista’   tirriferi lill-qorti tal-ġustizzja.   Fil-fatt it-terminoloġija wżata bl-Ingliż hija “reference to the Court of Justice”.  B’hekk il-qorti tal-ġustizzja tagħti l-fehma tagħha dwar dak il-punt u tgħid li dan jaqa’ taħt it-“tali” direttiva.  Għalhekk il-qrati Maltin jew il-qrati Ġermaniżi, huma x’inhuma¸ iridu jinterpretaw dak il-punt abbażi tal-kontenut ta’ dik id-direttiva jew addirittura jgħidu li ladarba d-direttiva tgħid “hekk”¸ “hekk” u “hekk”  allura għandu jiġi trattat b’dak il-mod.  

Għalhekk il-kliem “espressjoni ta’ fehma minn, il-qorti tal-ġustizzja u tal-komunitajiet Ewropej jew ta’ kull qorti marbuta magħha”  li hemm f’subklawsola (2) ta’ klawsola 5 ifissru li l-qorti tal-ġustizzja tal-komunitatjiet Ewropej tista’¸ fuq riferenza magħmula mill-qorti Maltija¸ tagħti l-fehma tagħha dwar dak il-punt li jkun ġie riferit mill-qorti Maltija u l-qorti Maltija mbagħad issegwi¸ fid-deċiżjoni tagħha, billi tieħu konjizzjoni ta’ dak li tkun qaltilha l-qorti Ewropea u timplimentah fid-deċiżjoni tagħha.

Mela “espressjoni ta’ fehma” hija fil-fatt riferenza għal din it-tip ta’ proċedura li teżisti abbażi tat-trattati ta’ l-UE. 

Allura f’dak il-każ it-talba tista’ ssir mill-qrati Maltin u hemmhekk nużaw it-terminoloġija “reference to the court of justice”.   Pero` jista’ jkollok talba lill-qorti Ewropea magħmula mill-istat.  Fil-fatt quddiem il-qorti tal-ġustizzja hemm każijiet magħmula minn stat kontra istituzzjoni ta’ l-UE u minn stat kontra stat ieħor.  Għandek ukoll il-possibbiltà fejn ikollok kawża li ssir lill-qorti tal-ġustizzja minn ċittadini Ewropej u anke minn ċittadini li mhumiex Ewropej għax f’ċerti każi l-ġurisdizzjoni testendi għal iżjed minn hekk.  

Sur President, f’subklawsola (2) ta’ klawsola 5 hemm riferenza għal:

“… Qorti tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet Ewropej jew ta’ kull qorti marbuta magħha dwar kull kwistjoni kif hemm qabel imsemmija …”. 

Hawnhekk ir-riferenza hija għall-fatt li l-qorti oriġinali ta’ l-UE hija l-qorti tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej.  Pero` f’wieħed mill-iżviluppi - mill-memorja ma niftakarx f’liema stadju, pero` jidhirli li kien  fis-Single European Act  ta’ l-1986 -   kien hemm l-iżvilupp tal-qrati tal-prima stanza.  Il-qorti tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej ma baqgħetx waħedha imma ġew formati courts of first instance, li huma marbutin magħha u li fost affarijiet oħrajn dawn  jieħdu ħsieb  kwestjonijiet ta’ l-impjegati ta’ l-istituzzjonijiet.  Per eżempju¸ meta xi uffiċjal ta’ xi kummissjoni jagħmel kawża kontra l-kummissjoni, il-każ imur quddiem  il-qorti tal-prima stanza.  Jista’ jkollok kwestjonijiet ta’ natura teknika ta’ kompetizzjoni li jmorru quddiem il-qorti tal-prima stanza wkoll.   Imbagħad għandek ċerti affarijiet oħrajn li l-ġurisdizzjoni oriġinali dwarhom hija tal-qorti tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej.  

Mela hemmhekk ir-riferenza hija għall-qorti tal-ġustizzja tal-komunitajiet Ewropej li hija l-qorti primarja, pero` imbagħad għandek ukoll kull qorti marbuta magħha dwar kull kwestjoni kif hemm imsemmi fl-abbozz ta’ liġi.  Pero` biex nagħmilha ċara mhumiex inklużi xi qrati oħra tal-pajjiżi membri.  Għalhekk ir-riferenza hija għall-qrati  li għandhom awtorità ġudizzjarja li joħorġu mit-trattat u li l-ħajja tagħhom hija marbuta ma’ l-UE  b’mod dirett.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  L-Onor. Marie Louise Coleiro.

  ONOR. MARIE LOUISE COLEIRO:  Jien nixtieq inkompli nistaqsi ftit ieħor biex wieħed jifhem aħjar ir-relazzjoni bejn il-qrati Maltin u l-istituzzjonijiet ġudizzjarji ta’ l-UE.   Per eżempju¸ jekk ikun hemm kwestjoni bejn żewġ ċittadini Maltin fuq  kwestjoni ta’ kompetizzjoni¸ il-qorti ta’ l-UE se toffri xi xorta ta’ appell ieħor barra dak li jeżisti fl-istituzzjoni ġudizzjarja Maltija?    

Issa nixtieq ngħid xi ħaġa fuq il-kompetizzjoni¸ xi ħaġa li lili tinkwetani ftit.   Illum hemm il-competition policy li hija konformi wkoll mar-regoli ta’ l-UE, pero` aħna nafu wkoll li l-kompetizzjoni f’pajjiżna għandha ċerti limitazzjonijiet kemm minħabba d-domanda kif ukoll minħabba s-suq żgħir tagħna.  Fil-fatt din hija xi ħaġa li l-kelliema tal-gvern kemm-il darba semmewha u tinsab anke  fir-records ta’ dan il-parlament.  Issa xi ħaġa li nixtieq nistaqsi hija din.  Ruling jew judgement tal-qorti ta’ l-UE jew ta’ istituzzjoni ġudizzjarja oħra fl-UE kemm se tkun qed tħares lejn iċ-ċirkostanzi partikolari tagħna u allura mbagħad il-qorti Maltija kemm se tkun kostretta li tagħti kasu?   Ma rridux ninsew li dan ikun    judgement meħud fuq ċirkostanzi ta’ ħaddieħor li huma differenti minn dawk ta’  pajjiżna.  Dan biex ma nsemmix l-element tal-customs fil-liġijiet tal-kummerċ tagħna.   Kif se jkun hemm l-adjustments li hemm bżonn f’dawn iċ-ċirkostanzi u min se jieħu dan kollu on board? 
  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Aktar rimarki? L-Onor. Gavin Gulia.

  ONOR. GAVIN GULIA:  Sur President, l-emenda li qiegħed jipproponi l-gvern se teffettwa l-kwestjoni tas-supremazija tal-qrati Maltin.  Naturalment bħala avukat din hija kwestjoni li tinteressani, pero` huwa żgur li tinteressa wkoll lil min għandu interess li jara li ma nagħmlux affarijiet li jistgħu jistunaw mal-kostituzzjoni ta’ Malta kif espressa matul dawn l-aħħar snin u kif żviluppat mill-1964 u mill-1974  bl-emendi li saru.

Naturalment dan l-intervent qiegħed nagħmlu mingħajr preġudizzju għall-fatt li llum il-gvern għandu mandat sabiex idaħħal lil Malta fl-UE u li l-partit Laburista diġà għamel dikjarazzjoni li se jkun qed jaħdem f’dak il-qafas.  Pero` ladarba se nkunu membri ta’ l-UE rridu naraw li legalment ikollna  our house in order.  Dan huwa l-punt li nixtieq nagħmel ħalli ma niġix miżinterpretat għaliex ma rridux nagħmlu ċerti affarijiet imbagħad jinqalgħu ċerti riperkussjonijiet legali.  Għalhekk l-intervent tiegħi, minbarra li huwa wieħed politiku,  huwa wkoll intervent  ta’ apprezzament legali għaliex wara kollox aħna l-leġislaturi rridu li l-affarijiet nagħmluhom  konformi mal-liġi.  

Sur President, meta nitkellmu dwar is-separazzjoni tal-poteri f’dak li għandu x’jaqsam mar​-rule of law, nitkellmu dwar il-poter leġislattiv¸  
il-poter tal-ġudikatura u l-poter eżekuttiv.  Irrid ngħid ukoll – I stand to be corrected – li sabiex nissalvagwardaw ir-rule of law il-kostituzzjoni Maltija titlob li l-poter eżekuttiv u l-poter tal-ġudikatura li joħorġu minnha jkunu entrenched.  Fil-fatt biex jinbidlu dawn il-poteri jrid ikun hawn il-qbil taż-żewġ terzi tal-parlament.       Jidhirli wkoll li l-poter leġislattiv mhuwiex entrenched u tista’ tagħmel tibdiliet għalih by simple majority.    Allaħares ma kienx hekk għax kieku ma mmexxuhx dan il-pajjiż.   

Sur President¸ issa x’se jiġri b’dan l-abbozz ta’ liġi?  B’dan l-abbozz ta’ liġi se jiġri li fil-ġudikatura se jkun hemm tibdil.  Bħalissa l-qorti ta’ l-appell hija l-ogħla qorti u hija l-qorti finali li minnha joħorġu d-deċiżjonijiet res judicata.  Biex nagħti eżempju,  din hija t-terminus u mhux il-bus stop.    Naturalment il-Prim’Awla wkoll tagħti sentenzi res judicata jekk ma jsirx appell minnhom pero`  l-qorti ta’ l-appell hija l-final destination.     Issa li se jiġri huwa – dan jagħmel sens loġiku għall-finijiet ta’ l-UE pero` I stand to be corrected -  li l-qorti ta’ l-appell ta’ Malta se jispiċċa.  Fil-fatt minn terminus se jsir bus stop bħalma hija l-Prim’Awla.    Issa t-terminus isir il-European Court of Justice li għandu  a dual function.  L-ewwelnett dan għandu an advisory role għax f’dak li għandu x’jaqsam ma’ referrals jagħti opinjoni pero` rridu ngħidu wkoll li matul iż-żmien,  kemm ilu dan il-European Court of Justice f’dak ir-rwol partikolari,  ifforma u żviluppa ġurisprudenza of a very very persuasive nature.  

Dan ifisser li qorti nazzjonali mhux faċli li tipprova taqbiżhom l-opinjonijiet li tagħti l-European Court of Justice -   hawnhekk jien qed nitkellem b’mod ta’ consensus u naħseb fuq dan naqblu -  pero’ anke f’dak ir-rwol aktar dgħajjef,  biex insejjaħlu hekk¸ ta’ l-European Court of Justice  hemm ċerta forza,  li żviluppat matul iż-żmien¸ li l-opinjoni ta’ dik il-qorti hija segwita, osservata u rispettata.  Iżda mbagħad il-European Court of Justice għandu r-rwol ta’ a court of final jurisdiction li huwa aktar importanti, aktar determinanti u aktar tassattiv.  Għalhekk id-deċiżjoni li tagħti l-European Court of Justice hija finali għal min huwa msieħeb fl-UE.    Jien jidhirli li l-proċedura tkun bħal meta nirriferu każijiet ta’ drittijiet u libertajiet fundamentali tal-binder, jiġifieri l-ewwel immorru quddiem il-Prim’Awla¸ imbagħad irridu mmorru quddiem il-Qorti ta’ l-Appell tagħna, irridu neżawrixxu r-rimedji domestiċi tagħna u mbagħad inkunu nistgħu nirriferu għall-European Court of Justice.  

Fil-bidu tad-diskors tiegħi jien spjegajt kif il-kostituzzjoni tagħna tagħmel riferenza għal tliet poteri pero’ huma l-poter tal-ġudikatura u l-poter ta’ l-eżekuttiv li huma entrenched.   Issa anke li kieku ma kenux entrenched imma kienu jgħaddu by simple majority xorta waħda konna naraw kif nagħmlu sabiex meta nagħmlu dan it-tibdil, nagħmluh konformament mal-liġijiet ta’ pajjiżna.  Per eżempju¸ fid-diskors tiegħu, il-Kap ta’ l-Oppożizzjoni kien aċċenna li fejn il-partit Laburista jħoss li l-affarijiet ma jkunux qed jirriflettu l-ispirtu u l-kelma tal-kostituzzjoni¸ jekk hemm bżonn immorru quddiem il-qorti kostituzzjonali.   Pero’ dan id-dritt ma jispettax biss lill-partit Laburista.  Per eżempju¸ jekk nagħmlu xi ħaġa li ma tkunx kostituzzjonali, mhux il-partit Laburista biss jista’ jieħu direttiva ta’ l-UE fuq livell eżekuttiv jew deċiżjoni tal-qrati Maltin quddiem l-ECJ imma  kwalunkwe Tom¸ Dick and Harry u  kwalunkwe avukat.   Ħalli nagħti eżempju biex jifhimni kulħadd.  Nagħmlu mod l-UE għandha direttiva – hawnhekk  mhux qed nidħol fl-ambitu tal-ġudikatura imma qed nitkellem fis-saff ta’ l-eżekuttiv -  l-implimentazzjoni ta’ dik id-direttiva tenħtieġ bilfors att eżekuttiv sabiex tiġi mplimentata. Issa assumendo li m’għandniex bżonn two-thirds imma għandna bżonn a simple majority,  ġaladarba aħna qed nimplimentaw minn barra, aktarx li jkollna bżonn naraw jekk il-kostituzzjoni tagħna tipprovdix għal dan.  Allura trid toqgħod attent ukoll li ma jkunx hemm xi avukat jew xi Tom, Dick and Harry li jista’ jattakkalek id-direttiva qua li hu ultra vires fil-kostituzzjoni.   Issa hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq is-saff  eżekuttiv.   (Interruzzjonijiet)  

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Ministru Tonio Borg.

  ONOR. TONIO BORG:   X’jiġifieri ultra vires fil-kostituzzjoni;  tmur kontra l-kostituzzjoni jew inkella l-poter li wieħed jagħmel dan ir-regolament fih innifsu jkun qed jikser il-kostituzzjoni?  Qed ngħid dan għax ultra vires fil-Kostituzzjoni ma teżistix.  Jekk xi ħadd jgħid li jkun hemm xi ħaġa li tkun tikser xi provvediment tal-kostituzzjoni jmur il-qorti kostituzzjonali.

 ONOR. GAVIN GULIA:   Li rrid ngħid jien huwa li rridu nkunu ċerti li meta niġu biex inwettqu din il-liġi jkollna our house in order.  Pero’  li se jiġri huwa li se jkun hemm xi kambjamenti għaliex it-terminus mhux se jieqaf fil-qorti ta’ l-appell ta’ Malta għax aħna se nkunu soġġetti għad-deċiżjonijiet  ta’ l-European Court of Justice.  Issa l-kostituzzjoni tagħna  tipprovdi li the final court huwa l-qorti ta’ l-appell ta’ Malta.   

Jien m’iniex se noqgħod nidħol fil-kwestjoni taż-żewġ terzi u mhux żewġ terzi għax jekk eventwalment  se jkun hemm saff ieħor tal-ġudikatura – l-ewwel għandek il-prim’awla¸ imbagħad għandek il-qorti ta’ l-appell u issa se jkun hemm l-ECJ -    dan mhux se jkun rifless fil-kostituzzjoni, anke jekk din ikollha bżonn maġġoranza sempliċi.  

Sur President¸ kif diġà għedt,  kawża kostituzzjonali tista’ ssir mhux biss mill-partit Laburista imma tista’ ssir minn anybody.  Dan ifisser li  jekk xi ħadd irid jattakka direttiva ta’ l-UE jista’ jattakkaha għaliex ladarba l-kostituzzjoni ta’ Malta ma tipprovdix għal transfer ta’ poter jew għal common exercise of powers fi ħdan l-UE,  deċiżjoni ta’ l-ECJ ma tkunx applikabbli għal Malta.    

Jien niftakar li fl-aħħar leġislatura l-Ministru Tonio Borg kien ressaq xi emenda għall-att dwar l-immigrazzjoni sabiex ikun jista’ joħroġ regolamenti għal  ċittadini ta’ l-UE li jkollhom l-exempt status;   teknikament xi ħaġa hekk kienet.  Issa  għalissa l-kostituzzjoni tagħna ma tipprovdix  għal xi trasferiment ta’ poter li jkun   jirrifletti r-realtà ġdida ta’ Malta msieħba fl-UE.    Parlamenti ta’ pajjiżi oħrajn li diġà huma msieħba fl-UE dan il-proċess għamluh.  U jekk m’iniex sejjer żball dan il-proċess għamluh ukoll dawk il-pajjiżi li bħalna għadhom kemm ġew aċċettati biex jissieħbu.   

Huwa mportanti li wieħed isemmi li l-Franċiżi kienu rriferew darbtejn għall-qorti kostituzzjonali.  Jekk niftakar sew fl-1992 il-president kien irrifera każ quddiem il-qorti kostituzzjonali dwar dak li għandu x’jaqsam ma’ Maastricht Treaty  fejn kien hemm il-poteri monetarji.   Dak iż-żmien l-UE  ma kenitx unjoni politika imma  aktar kienet unjoni bankarja u allura l-Franċiżi kellhom jagħmlu emenda fil-kostituzzjoni tagħhom sabiex jittrasferixxu dak il-poter lill-UE jew jagħmlu a common sharing of power f’dak li għandu x’jaqsam mal-kostituzzjoni stess.  Dan għaliex il-kostituzzjoni tagħhom kienet ġiet in direct opposition ma’ dak li kien qed jipprovdi dak it-trattat u mal-bżonnijiet monetarji ta’ l-UE.  Għalhekk il-qorti kostituzzjonali Franċiża kienet tat parir lill-gvern biex ibiddel il-kostituzzjoni għal dawk il-finijiet.  

Mhux hekk biss imma wara t-trattat ta’ Amsterdam indunaw li l-emenda li kienu għamlu qabel il-Franċiżi  kienet insuffiċjenti għaliex  kienet taħseb biss għal ċerti trasferimenti partikolari f’dak li għandu x’jaqsam mal-qasam bankarju.   Fil-fatt hawnhekk għandi s-sentenza “Treaty of Amsterdam amending the treaty on the European Union, the treaty establishing the European Communities and certain related instruments”.    Ta’ min igħid li bit-treaty of Amsterdam morna oltre t-trattat ta’ Maastricht.  It-treaty ta’ Amsterdam saħansitra jirriferi wkoll għall-poteri li għandhom x’jaqsmu mas-sovranità tal-pajjiż.  Għalhekk il-qorti kostituzzjonali Franċiża kienet ħeġġet lill-gvern sabiex jemenda l-kostituzzjoni ħalli din tipprovdi għal transfer of power, anke f’dak li għandu x’jaqsam mal-controls on persons crossing external boarders¸ dwar l-immigrazzjoni illegali u affarijiet anċillari.   

Għalhekk f’dan il-kontest partikolari jekk aħna mhux se naraw kif se nemendaw il-kostituzzjoni sabiex tilqa’ għar-realtà ta’ l-UE jista’ jkun li jkollna problemi kostituzzjonali.  Issa jista’ jkun li din hija xi ħaġa li l-partit Laburista  jeħodha quddiem il-qorti kostituzzjonali pero’ mhux il-partit Laburista biss jista’ jieħu lill-gvern quddiem il-qorti kostituzzjonali, biex nagħmluha ċara.   Nerġa’ ntenni li kwalunkwe persuna tista’ tagħmel kawżi u tattakka xi direttiva ta’ l-UE jew xi deċiżjoni ta’ l-ECJ  għaliex skond il-kostituzzjoni tagħna din ma tkunx  applikabbli direttament fil-ġurisdizzjoni tagħna.  Għalissa se nieqaf hawnhekk.  Nirringrazzjak.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  Il-Ministru Tonio Borg.

  ONOR. TONIO BORG:   Sur President, l-ewwelnett apparti n-natura speċjali tal-qorti tal-ġustizzja ta’ Luxembourg,  li niġi għaliha aktar tard,  din mhijiex xi qorti ta’ l-appell jew xi privy council kif kien fl-antik jiġifieri rridu noqogħdu attenti.  Pero’ dwar dan nitkellem aktar tard.   

Huwa mportanti li niddistingwu bejn qorti ta’ l-appell normali li tapplika l-liġijiet ordinarji tal-pajjiż u qorti kostituzzjonali li tinterpreta l-kostituzzjoni.  F’Malta m’għandniex a supreme court.  Per eżempju, l-Amerikani għandhom supreme court li hija l-ogħla qorti tal-pajjiż li tinterpreta l-liġijiet kollha kostituzzjonali u mhumiex. Aħna m’għandniex din il-qorti suprema imma għandna żewġ qrati fil-quċċata tal-piramida;  għandna l-qorti ta’ l-appell kriminali, għandna l-qorti ta’ l-appell ċivili -  kull waħda minnhom għandha ġurisdizzjoni superjuri u inferjuri - u mbagħad għandna l-qorti kostituzzjonali.  Huwa veru li ħafna drabi dawk in-nies li jkunu fil-qorti ċivili jkunu l-istess nies li jkunu fil-qorti kostituzzjonali, għalkemm issa hemm żewġ chambers tal-qorti ta’ l-appell ċivili superjuri.  

Mela kieku aħna nirrikonoxxu l-qorti tal-ġustizzja ta’ Luxembourg  bi dritt ta’ appell  ma nkunu qed niksru l-ebda provvediment tal-Kostituzzjoni.  M’hemm l-ebda dubju dwar dan għaliex din hija liġi ordinarja u l-qorti ta’ l-appell tapplika l-liġijiet ordinarji.  Għalhekk m’hemm xejn xi jżommna milli noqogħdu fuq dan il-kamp tal-liġi għal qorti oħra, hi x’inhi. 

Għaliex?  Għax tkun qalet hekk liġi Maltija mgħoddija mill-parlament Malti mid-deputati Maltin.  Fil-fatt aħna diġa` għandna din is-sitwazzjoni, anzi għandna sitwazzjoni iktar iebsa minn dak li semma l-Onor. Gulia, u hawn qed nerġa` nirriferi għall-European court of human rights.

Se nagħmel punt li diġa` semmejtu qabel imma naħseb li wieħed iktar għandu jsemmih fil-kontest ta’ din il-klawsola.  S'issa artiklu 6 tal-European Convention Act qatt ma ġie wżat, u qatt ma ġie wżat għaliex qatt ma kien hemm il-bżonn li jiġi wżat.  Ta' min jispjega li jekk xi ħadd ma jkunx kuntent b’sentenza li tkun ingħatat fuq id-drittijiet tal-bniedem - jiġifieri mhux fuq id-direttivi ta’ l-UE, mhux fuq il-competition u lanqas fuq il-freedom of movement imma fuq id-drittijiet tal-bniedem biss, li huma l-iktar drittijiet bażiċi - skond il-European Convention Act, huwa għandu dritt li jmur fil-qrati ta’ Strasbourg mingħajr ħadd ma jfixklu u jeżerċita dak id-dritt, imbagħad meta l-qorti Ewropea ta' Strasbourg - li hija magħmula minn imħallfin barranin, pero` jekk fil-każ tkun involuta Malta jkun hemm ukoll imħallef Malti preżenti - tagħti s-sentenza tagħha, il-gvern ikollu obbligu internazzjonali li jattwa dik is-sentenza fil-konfront tal-kunsill ta’ l-Ewropa, u s-sorveljanza ta’ l-eżekuzzjoni ta’ dik is-sentenza qiegħda f’idejn l-organu politiku tal-kunsill ta’ l-Ewropa, li huwa l-kumitat tal-ministri.  

Fil-fatt, wara li kienet ingħatat is-sentenza għall-każ ta' Demicoli kontra Malta, minn żmien għal żmien dan il-kumitat tal-ministri kien jistaqsina x'għamilna dwar dan il-każ u jekk emendajniex il-liġi dwar il-privileġġi parlamentari tagħna.  Ta' min jgħid li kien fl-1995, erba' snin wara li ngħatat is-sentenza ta' Demicoli kontra Malta – is-sentenza kienet ingħatat f'Awissu ta' l-1991 u kienet tgħid li dan il-Parlament ma jistax jibgħat lin-nies il-ħabs meta l-vittma, il-prosekutur u l-imħallef ikunu d-deputati stess - li emendajna l-liġijiet tagħna.  Issa li kieku l-gvern Malti ma rrikonoxxiex dik is-sentenza u ma riedx iħallas id-danni - fil-fatt f'dan il-każ il-gvern Malti kien ġie ordnat iħallas l-ispejjeż lis-Sur Charles Demicoli - x’kien jiġri?  Bis-saħħa tal-liġi Maltija l-persuna konċernata, f’dan il-każ is-Sur Demicoli, kien ikollu d-dritt li jmur quddiem il-qorti kostituzzjonali, li in the first place kienet tellfitlu l-kawża tad-drittijiet tal-bniedem - għax is-Sur Demicoli kellu jirrikorri għall-qorti Ewropea ta' Strasbourg minħabba li kien tilef il-kawża quddiem il-qorti kostituzzjonali - jipprova li dik kienet is-sentenza li ngħatat mill-qorti Ewropea ta' Strasbourg, imbagħad il-qorti kostituzzjonali, li ma kenitx tatu raġun, kien ikollha taċċetta s-sentenza li tat il-qorti Ewropea ta' Strasbourg, li tatu raġun u li allura bidlet id-deċiżjoni tal-qorti Maltija, u tawtorizza li din is-sentenza tiġi implimentata daqslikieku kienet id-deċiżjoni tagħha.

Imma f'dan il-każ, Sur President, lanqas wasalna s'hawnhekk għax kulma qed ngħidu hu li jekk ikun hemm sentenza tal-qorti tal-ġustizzja Ewropea, irrispettivament minn kif ikun ġie dan il-każ quddiem din il-qorti ...  Għax ħafna drabi l-każijiet li jmorru quddiem il-qorti tal-ġustizzja Ewropea, ma jmorrux biex isir l-appell ta' xi deċiżjoni li tkun ħadet il-qorti Maltija imma jmorru direttament hemmhekk.  Per eżempju, ejjew ngħidu li l-kummissjoni Ewropea tagħmel kawża lill-gvern Malti għax tkun qed tħoss li l-gvern Malti ma jkunx qed josserva l-acquis.  Qed inġib lill-kummissjoni Ewropea bħala eżempju għax ħafna drabi l-istati kollha jiddejqu jagħmlu kawża kontra xi stat ieħor ħlief fejn dak l-istat ikollu xi interess kbir, u allura ħafna drabi hija l-kummissjoni Ewropea li tieħu lill-gvern Malti l-qorti.  Ta' min jgħid ukoll li kwestjoni bħal din tista’ titqajjem minn kwalunkwe individwu f'Malta kontra l-gvern Malti, dejjem jekk dan ikollu interess ġuridiku li jagħmel din il-kawża f'Malta, u dan għaliex l-acquis jifforma parti mil-liġi ta’ Malta.  Kont qed ngħid li jekk il-kummissjoni Ewropea tordna lill-gvern Malti biex jimxi skond l-acquis u l-gvern Malti jirreżisti milli jagħmel dan, allura l-qrati Maltin huma obbligati li josservaw l-interpretazzjoni li tkun tat il-qorti tal-ġustizzja Ewropea fil-Lussemburgu, bħalma l-qrati Maltin illum, fil-każ tal-konvenzjoni Ewropea tad-drittijiet tal-bniedem, iridu josservaw il-kwestjonijiet li għandhom x’jaqsmu ma’ l-interpretazzjoni ta’ affarijiet iktar fundamentali mill-acquis, li huma d-drittijiet fundamentali tal-bniedem.

Rigward il-kwestjoni tal-kostituzzjoni, li hija suprema, diġa` għedt li jien ma nistax nara fejn l-acquis qed jikkonfliġġi mal-kostituzzjoni ta’ pajjiżna, pero` jekk xi ħadd jidhirlu li jeżisti dan il-konflitt - kemm jekk dan ikun individwu kif ukoll jekk tkun organizzazzjoni - fi kwalunkwe ħaġa li ffirmajna diġa` jew li nistgħu niffirmaw, huwa għandu dritt li jmur quddiem il-qorti kostituzzjonali ta’ pajjiżu u jiftaħ kawża f'dan ir-rigward.  Issa naturalment hawnhekk m'iniex qed nirriferi biss għal Malta imma qed nirriferi għal kwalunkwe pajjiż ta’ l-UE, li kollha għandhom il-kostituzzjoni tagħhom miktuba u suprema ħlief pajjiż wieħed.  Għalhekk nistgħu ngħidu li f'24 pajjiż ta' l-UE jeżisti organu li jinterpreta l-liġi suprema tal-pajjiż u li allura għandu dritt jannulla kwalunkwe att tal-parlament, kwalunkwe att ta' l-eżekuttiv u kwalunkwe att tal-ġudikatura, u dak id-dritt se jibqa’, u dan mhux se jibqa’ f’Malta biss imma se jibqa’ f’kull pajjiż ta’ l-UE, għalkemm fi gradi differenti għax hemm pajjiżi, li huma ftit, li daħħlu artiklu fil-kostituzzjoni li jista’ jirbaħ fuq il-kostituzzjoni.  Madanakollu l-maġġoranza tal-pajjiżi ta' l-UE ma daħħlux dan l-artiklu imma ħallew kollu kif inhu għax qalu li jekk stess xi darba jinqala’ dan il-konflitt - u ċ-ċans li jinqala' dan il-konflitt jien narah remot ħafna, biex ma ngħidx impossibbli - kwalunkwe persuna tkun tista’ tirrikorri għand il-qorti kostituzzjonali - dan diġa` spjegajnieh fi klawsola 2 u fi klawsola 3 - u f'Malta hija dik is-sentenza li torbot.  Jekk imbagħad f'Malta jkun hemm direttiva li tiġi ddikjarata kontra l-kostituzzjoni, sta għall-gvern li jieħu azzjoni preventiva qabel jew wara ma tingħata dik id-direttiva, u l-azzjonijiet jistgħu jkunu diversi.  Ħalli nsemmi x'azzjonijiet jistgħu jittieħdu f'dan il-każ, u se nibda biex nispjega x'jista' jagħmel il-gvern fl-istadju preventiv.

Kif għedna diġa`, qabel ma tingħata xi direttiva, din tkun ilha żmien twil tiġi diskussa, kemm fil-kummissjoni, minn fejn tkun oriġinat, kemm fil-parlament, fejn ikun hemm il-konsultazzjoni u jittieħdu d-deċiżjonijiet, kif ukoll fil-kunsill tal-ministri.  Fil-fatt aħna se nkunu rappreżentati fil-parlament Ewropew, se nkunu rappreżentati b’iktar saħħa fil-kummissjoni, għax hemmhekk se jkollna kummissarju li jirrappreżentana, u se nkunu rappreżentati fil-kunsill tal-ministri permezz ta' ministru.  Issa jekk wieħed iħares lejn il-kostituzzjoni Ewropea jsib li mhux talli din ma tikkonfliġġix mal-kostituzzjoni tagħna, talli jekk il-kostituzzjoni tagħna, għall-grazzja ta' l-argument, tagħti tliet drittijiet lill-bniedem, il-kostituzzjoni Ewropea tagħtih ħamsa.  Jekk imbagħad wieħed ikun konvint li fuq id-difiża, fuq il-common foreign policy, fuq in-newtralita`, fuq it-taxxi jew fuq affarijiet oħra tkun se ssir xi ħaġa li tikkonfliġġi mal-kostituzzjoni ta’ pajjiżu ...U naturalment dan mhux aħna biss nistgħu nagħmluh imma anke, għall-grazzja ta' l-argument, il-Ġermanja.  Taħsbu li l-Ġermanja, jekk tara li ġejja xi ħaġa li tmur kontra l-kostituzzjoni tagħha, m'hijiex se teżerċita d-dritt tal-veto?

Mela, Sur President, dawk huma l-affarijiet preventivi li wieħed jista’ jagħmel.  Imbagħad jekk dawn ma jirnexxux, sta għall-gvern Malti li jiddeċiedi x’se jagħmel; jekk jaċċettax dak li tkun qed tordnalu l-UE, jekk jemendax il-kostituzzjoni tiegħu jew jekk jibqax membru ta' l-UE.  Pero` dawk id-deċiżjonijiet irid jeħodhom hu biss, u ġaladarba hu aċċetta li jkun membru ta’ din l-għaqda, ... Jien lill-UE nħobb nirriferi għaliha bħala għaqda u mhux bħala club għax li tgħid li l-UE hija biss club, bħalma hija l-Commonwealth, ma naħsibx li huwa korrett.  L-UE għandha r-regoli tagħha.  Per eżempju, jien ma nistax nilgħab mal-Furjana bil-flokk ta’ Tas-Sliema.

Sur President, kif għedna diġa`, aħna m'aħniex se ngħidu li kollox jirbaħ fuq il-kostituzzjoni tagħna.  Lokalment il-kostituzzjoni tagħna se tirbaħ, pero` din hija xi ħaġa li jrid jittekiljaha l-gvern Malti jekk tinqala' xi kwestjoni, bħalma jrid jara wkoll jekk din il-kwestjoni jsolvihiex qabel jew wara li tkun ħarġet dik id-direttiva.  Nerġa` nenfasizza li aħna m’aħniex se ngħidu li l-kostituzzjoni tagħna se titlef fuq ċerti affarijiet, u dan tant hu veru li l-bieraħ għamilna tliet sigħat sħaħ ngħidu li l-kostituzzjoni hija suprema u li din is-supremazija hija garantita f'artikli 6, 65, 95 u 116.  Biżżejjed ngħid li lanqas artiklu 116, li jagħti d-dritt lil kull persuna li tattakka direttiva mingħajr interess ġuridiku, m'hu se jiġi emendat.  Ta' min jgħid ukoll li l-abbozz ta' liġi li għandna quddiemna qatt ma jista' jikser il-kostituzzjoni għax dan huwa soġġett dejjem għall-istess kostituzzjoni.  

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  L-Onor. Gulia.

  ONOR. GAVIN GULIA:  Sur President, jien naqbel mija fil-mija ma’ dak li għadu kemm qal il-Ministru Borg, pero` donnu li we are beating about the bush without attacking the bush.  Ħalli nagħti eżempju.  Per eżempju, ejjew ngħidu li hemm direttiva li l-miżbla tal-Magħtab trid tingħalaq sas-sena 2004, għal xi raġuni jew oħra din ma tingħalaqx sad-data msemmija, Franza, jew xi pajjiż ieħor, jiddeċiedi li jressaq lil Malta quddiem il-European court of justice u din il-qorti tiddeċiedi li l-miżbla tal-Magħtab għandha tingħalaq.  Issa aħna qegħdin naqblu li dik id-deċiżjoni hija binding, u tant hi binding li jekk ma nattwawhiex nibdew neħlu l-penali.  Issa hawnhekk m'iniex nidħol fil-kwestjoni ta' jekk dik id-deċiżjoni li tieħu l-European court of justice tkunx tajba jew ħażina għax ovvjament dik id-deċiżjoni tkun tajba.  (Interruzzjonijiet)  Ġustament il-Ministru qal li hawnhekk aħna m’aħniex qegħdin nitkellmu dwar xi qorti ta’ l-appell ulterjuri, pero` ġaladarba l-European court of justice tat sentenza, dik is-sentenza trid tiġi mwettqa u trid tiġi rispettata daqslikieku hija xi sentenza li ngħatat mill-qorti ta' l-appell.  Fil-fatt kif qal il-Ministru, il-European court of justice m’hijiex xi qorti ta’ l-appell, imma peress li d-deċiżjoni tagħha hija finali u binding, bħal fil-każ tal-qorti ta' l-appell, aħna qegħdin nirrikonoxxuha.  Madanakollu jien għandi d-dubji tiegħi dwar kemm il-kostituzzjoni tagħna tirrikonoxxi s-sentenzi li tagħti l-European court of justice, sakemm ma nbagħbsux il-kostituzzjoni tagħna u nagħmluha aligned.  Per eżempju, niftakar li wara t-trattat ta' Amsterdam il-Franċiżi, minkejja li kienu qed jaqblu fuq l-UE, ma qabdux u fattruha li l-kostituzzjoni tagħhom kienet aligned mar-regoli ta' l-UE imma rriferew il-kwestjoni lill-qorti kostituzzjonali Franċiża.  Fil-fatt quddiemi għandi s-sentenza li tat il-qorti kostituzzjonali Franċiża għal decision 1997/394 dc of 31 December, 1997, u din is-sentenza, li hija intitolata Treaty of Amsterdam - Amending the Treaty on European Union, tgħid hekk:

"The treaty is establishing the European communities and certain related instruments.  By article 82/2, inserted by the Constitutional Act of 25th June, 1992, ...".

Jiġifieri diġa` kienet saret emenda wara t-trattat ta’ Maastricht.  Issa ħalli naraw x'tgħid din l-emenda kostituzzjonali li ddaħħlet fl-1992.  Din tgħid hekk:

"Subject to reciprocity and in accordance with the terms of the treaty on European Union signed on 7th February, 1992 France agrees to the transfer of powers necessary for the establishment of European economic and monetary union ..."

- bit-trattat ta’ Maastricht dak li kien hemm bżonn li jsir, pero` dak iż-żmien it-trattat ta' Maastricht lanqas biss kien konċeput - 

" ... and for the determination of rules relating to the crossing of the external borders of the member states of the European community.".

Min-naħa tagħha, il-qorti kostituzzjonali Franċiża qalet hekk fuq dik l-emenda li saret fl-1992 biex takkomoda t-trattat ta’ Maastricht:

"It follows that further amendments to the Constitution will be required for the clauses of the treaty of Amsterdam, which transfers powers to the European community in such a way as to jeopardise the essential conditions for the exercise of national sovereignty, either because these transfers do not relate to the European, economic and monetary union, or the crossing of external borders or because they lay down conditions not already provided by the treaty on the European Union of Maastricht signed on 7th February 1992 for the exercise of powers, the transfer of which was authorised by article 88(2).”.
Dan ifisser li l-qorti kostituzzjonali Franċiża tat parir lill-gvern, fuq mozzjoni tal-gvern stess, biex tgħidlu li dik il-mozzjoni ta’ transfer of powers in segwitu għall-Maastricht treaty - u l-Franċiżi kienu diġa` għamlu transfer of powers fil-kostituzzjoni tagħhom - ma kenitx biżżejjed imma hemm bżonn li jagħmel transfer of powers ieħor fid-dawl tat-trattat ta’ Amsterdam.  Issa dan il-Parlament ma ressaqx emenda kostituzzjonali rigward it-trattat ta’ Maastricht għax naturalment dak iż-żmien ma konniex parti mill-UE, jiġifieri dan il-Parlament irid jara l-kostituzzjoni ta’ Malta mhux biss biex ikun hemm it-transfer of power ikkontemplat għall-finijiet tal-Maastricht treaty li sar fl-1992 imma wkoll sabiex ikopri kollox, jiġifieri l-economic and monetary union, il-kwestjonijiet ta’ national sovereignty, il-qrati u kwestjonijiet anċillari għal dak kollu li għandu x’jaqsam ma’ l-acquis.

Sur President, jien qed ngħid dan kollu biex jekk hemm bżonn, l-affarijiet nirranġawhom fid-dar tagħna stess u mhux biex noħloq xi kontroversji.  Issa d-deċiżjoni politika ttieħdet u hi dik li hi, u l-pass li jmiss huwa li naraw li l-affarijiet tagħna nagħmluhom sew.

L-Awstrija, il-Belġju, id-Danimarka, il-Finlandja, Franza, il-Ġermanja, il-Greċja, l-Irlanda, l-Italja, il-Lussemburgu, in-Netherlands, il-Portugall, Spanja, l-Isvezja u r-Renju Unit - u r-Renju Unit għandu bżonn is-simple majority għax għandu l-kostituzzjoni tiegħu differenti minn tagħna - wara l-Amsterdam treaty kollha għamlu t-transfer of power jew il-common exercise of power.  Allura aħna biss m'aħniex se nagħmlu dan?!  Dalgħodu kont fuq l-internet, u sibt din l-informazzjoni dwar l-Awstrija vis-à-vis l-Amsterdam treaty:

"The ratification of the Amsterdam treaty required a special constitutional law before matters on the treaty could be decided.  Such a law requires the presence of at least half of the members of parliament and two thirds majority of the votes, (Constitution article 44 (1)).  The Austrian parliament adopted both proposals with the required majorities in 1998.".

Imbagħad rigward id-Danimarka sibt din l-informazzjoni:

"The Danish parliament voted on the Amsterdam treaty on May 7, 1998. and the ratification could only be completed by holding a referendum.".

Fid-Danimarka tintuża l-istess sistema ta' Franza għax fuq ħaġa bħal din jivvotaw, jew il-membri parlamentari jew inkella l-poplu Daniż permezz ta' referendum.  Prattikament nistgħu ngħidu li l-kostituzzjonijiet kollha tal-pajjiżi li diġa` huma membri fl-UE, li għadhom kif ġew aċċettati fi ħdan l-UE jew li se jissieħbu fl-UE għamlu artiklu fil-kostituzzjoni tagħhom sabiex jipprovdi għar-realta` l-ġdida.  Issa l-preokkupazzjoni tiegħi hija li jekk ma nagħmlux dak l-artiklu, jista' jkun hemm min jitħajjar jirrikorri għall-qorti kostituzzjonali, jew iktar 'il quddiem, għall-European court of justice.  Hawnhekk jidħlu kwestjonijiet ta’ natura eżekuttiva wkoll, bħal per eżempju, il-kwestjoni tat-two thirds.  Pero` l-argument tiegħi jmur oltre l-kwestjoni tat-two thirds.  Jien m'iniex qed nipprova noħloq kontroversja mill-kwestjoni tat-two thirds, għax anke jekk il-poter leġislattiv u eżekuttiv ikun jista' jinbidel by a simple majority kif tgħid il-kostituzzjoni tagħna, fil-kostituzzjoni xorta waħda għandek bżonn il-mekkaniżmu sabiex tittrasferixxi dak il-poter jew a common exercise of power.

Issa hawnhekk jien qiegħed subject to correction, pero` qed ngħid dan biex fil-futur ma jkollniex problemi għax billi l-kostituzzjoni tagħna hija ppernjata u bbażata fuq konsiderazzjonijiet purament nazzjonali, jekk il-Ministru responsabbli mill-intern mhux se jaħseb biex jagħmel xi ħaġa bħalma għamel meta konna qed niddiskutu l-abbozz ta' liġi dwar l-immigrazzjoni biex il-ministru, meta jrid, ikun jista' jagħmel ċerti regolamenti,  jista' jkun li jinqalgħu l-problemi.  Issa jekk intom kuntenti bl-abbozz ta' liġi kif inhu, go ahead.  Wara kollox, jien x’nista' ngħidilkom iktar minn hekk?

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  Il-Ministru Borg.

  ONOR. JOE BORG:  Sur President, l-ewwelnett nixtieq nirriferi għal żewġ punti li qajmet l-Onor. Marie Louise Coleiro.  Per eżempju, punt partikolari jirrigwarda l-kamp tal-kompetizzjoni fejn l-Onor. Coleiro staqsiet jekk iċ-ċittadini Maltin jistgħux jagħmlu appell fil-qorti Ewropea fuq dan il-kamp.  Dan jiddependi mil-liema liġi tapplika.  Per eżempju, fil-każ ta' interstate trade, f’dak il-każ bħala regola ġenerali hija l-liġi Ewropea li tapplika, liema liġi saret ukoll parti mil-liġi tagħna bis-saħħa ta’ l-acquis, u għalhekk il-ġurisdizzjoni tkun tal-qorti Ewropea.  Min-naħa l-oħra, jekk qed nitkellmu fuq kummerċ limitat għal Malta, allura f’dak il-każ tapplika l-liġi dwar il-kompetizzjoni Maltija.  Ta' min jgħid li din hija regola li tapplika għall-pajjiżi membri kollha.  Jista’ jkollok każ fejn kumpannija Maltija tkun qed tagħmel il-kummerċ tagħha flimkien ma' kumpanniji barra l-pajjiż, bħal per eżempju, ma' kumpannija Ingliża jew Ġermaniża, u allura f'dak il-każ jekk ikun hemm xi abuse of a dominant position jew xi ħaġ'oħra li għandha x’taqsam mar-regoli tal-kompetizzjoni, il-kumpannija Maltija tkun tista’ tressaq il-każ tagħha quddiem il-kummissjoni Ewropea u eventwalment dak il-każ jista’ jispiċċa quddiem il-qorti tal-ġustizzja Ewropea, li kif għedt diġa` tifforma parti mis-sistema ġudizzjarja tagħna.  Ara jekk kumpannija tkun qiegħda tikkummerċja fis-suq lokali u allura l-każ ta’ abuse of a dominant position isir fis-suq lokali, f'dak il-każ il-kumpannija ma tmurx quddiem il-kummissjoni Ewropea jew quddiem il-qorti tal-ġustizzja Ewropea imma tmur quddiem il-competition office u eventwalment quddiem il-qrati Maltin.  Għalhekk dan jiddependi min-natura ta' kompetizzjoni li nkunu qed nitkellmu fuqha.  

Il-punt l-ieħor li qajmet l-Onor. Coleiro kien dwar kemm ir-ruling tal-qorti Ewropea jħares lejn iċ-ċirkostanzi tagħna.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  L-Onor. Coleiro, bil-permess tal-Ministru Borg.

  ONOR. MARIE LOUISE COLEIRO:  Fil-każ li jkollok negozjant Malti li jkun aġent ta’ kumpannija barranija, jiġifieri jkollok kummerċ lokali kif ukoll kummerċ li jmur 'il barra mill-pajjiż, liema liġi tipprevali; il-liġi Maltija jew il-liġi ta' l-UE, għalkemm il-liġi tal-kompetizzjoni tagħna hija konformi mal-liġi ta' l-UE?

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  Sur President, ma naħsibx li wieħed ikun korrett li jgħid liema liġi se tipprevali.  Għaliex?  Għax jekk il-qrati Maltin ikunu qed jaddottaw u japplikaw il-liġi ta' l-UE, hija l-liġi ta’ l-UE li tapplika, pero` jekk min-naħa l-oħra l-każ ma jkunx taħt il-kompetenza ta’ l-UE, allura l-qrati Maltin japplikaw il-liġi tal-kompetizzjoni Maltija, li kif qalet l-Onor. Coleiro, hija konformi ma’ dik tal-pajjiżi membri l-oħrajn ta’ l-UE.  Għalhekk m’għandux ikun hemm kwestjonijiet ta’ konflitt f'dan ir-rigward; jekk ċertu tip ta' kummerċ, minkejja li jkun magħmul minn kumpannija Maltija, ikun qed isir bejn pajjiżi differenti, tapplika l-liġi dwar il-kompetizzjoni ta' l-UE u jekk min-naħa l-oħra tkun tapplika l-liġi Maltija għaċ-ċirkostanzi ta' każ partikolari, allura tapplika l-liġi dwar il-kompetizzjoni Maltija.  Kif għedt diġa`, jista' jkun hemm każijiet li fuq ċerti aspetti tkun tapplika l-liġi Maltija u fuq aspetti oħrajn tkun tapplika l-liġi Ewropea.  F'din iċ-ċirkostanza l-qrati Maltin jistgħu jirriferu dan il-każ lill-qorti Ewropea, din tieħu d-deċiżjoni fuq dan il-każ, imbagħad tgħaddi dan il-każ lura lill-qrati Maltin u mbagħad il-qrati Maltin ikunu marbuta li jsegwu d-deċiżjoni li tkun ħadet il-qorti Ewropea.

Kif kont qed ngħid, l-Onor. Coleiro staqsiet ukoll kemm ir-ruling tal-qorti Ewropea jħares lejn iċ-ċirkostanzi tagħna.  Ovvjament il-qorti Ewropea tapplika l-liġi Ewropea, u jekk din tiġi mitluba mill-qrati Maltin biex tagħti d-deċiżjoni tagħha fuq xi punt li jirrigwarda l-liġi Ewropea, il-qorti Ewropea se tieħu dik id-deċiżjoni, tikkomunika dik id-deċiżjoni lill-qrati Maltin bħala preliminary ruling u mbagħad min-naħa tagħhom, il-qrati Maltin ikunu jridu jieħdu d-deċiżjoni tagħhom taking into account dak il-preliminary ruling.

Sur President, wieħed irid jaċċetta l-fatt li għalkemm hawn qed nitkellmu fuq l-acquis, li huwa parti mil-liġi Ewropea, ġaladarba aħna nsiru membri ta' l-UE dan se jsir ukoll parti mil-liġijiet tagħna, jiġifieri kważi kważi l-qrati Maltin lanqas għandhom għalfejn jiddistingwu bejn liġi li għamilnieha aħna hawnhekk u liġi li saret bl-implimentazzjoni ta’ direttiva, jew ta' regolament li ħarġu mill-UE u ġew japplikaw ukoll għal Malta.  Għalhekk meta pajjiżna jsir membru sħiħ ta' l-UE, irridu naċċettaw, kif aċċettaw il-pajjiżi membri kollha ta' l-UE, li fl-aħħar mill-aħħar dawk il-liġijiet li huma ta' l-UE jkunu jifformaw parti mil-liġi Maltija.  B'hekk ikun hemm armonizzazzjoni bejn il-liġijiet Ewropej għax bażikament l-istess liġi tkun qed tiġi addottata fl-Ingilterra, fil-Ġermanja, fi Franza u fi kwalunkwe pajjiż membru ta' l-UE.

Issa ħalli niġi biex inwieġeb xi punti li qajjem l-Onor. Gulia.  Fil-fatt l-Onor. Borg diġa` rrifera għal xi punti li qajjem l-Onor. Gulia, pero` nixtieq niċċara xi aspetti partikolari.  L-Onor. Gulia qalilna li ġaladarba d-deċiżjonijiet tal-qorti Ewropea se jkunu jorbtu, dan ifisser li l-qrati tagħna minn terminus se jsiru biss bus stop.  Sa ċertu punt dan huwa veru, pero` wisq nibża' li ma ħarġitx ċara biżżejjed li din m'hijiex ir-regola ġenerali.  Għaliex? Għax fuq ħafna mill-aspetti, il-qorti tal-ġustizzja Ewropea m'għandhiex ġurisdizzjoni.  Per eżempju, bħala regola kważi assoluta fil-kamp kriminali, il-qorti tal-ġustizzja m’għandhiex ġurisdizzjoni, u allura hija ma tidħolx f'dan il-kamp.  Fil-fatt huma l-qrati kriminali Maltin li jieħdu d-deċiżjoni finali fil-kamp kriminali, u allura wieħed jista’ jgħid li f’dawk l-areas kollha fejn l-UE m’għandhiex kompetenza esklussiva jew m’għandhiex kompetenza, il-qrati Maltin se jibqgħu jservu bħala terminus.  Huwa f’dawk l-areas fejn l-UE għandha ġurisdizzjoni u allura l-qorti tal-ġustizzja Ewropea jista’ jkollha kompetenza li l-qrati Maltin mhux neċessarjament se jibqgħu jservu bħala terminus imma se jsiru bus stop, biex nuża l-istess analoġija li uża l-Onor. Gulia.  Kif qal il-Ministru Borg, fil-kamp tad-drittijiet fundamentali tal-bniedem aħna aċċettajna li l-qrati tagħna, bil-qorti kostituzzjonali, ma jservux bħala terminus għax it-terminus hija l-qorti tal-ġustizzja tad-drittijiet fundamentali tal-bniedem ta’ Strasbourg, jiġifieri fl-aħħar mill-aħħar hija din il-qorti li tagħti l-aħħar deċiżjoni.   

Biex inkompli fuq dak l-argument li kont qed nagħmel, nixtieq nerġa` nenfasizza li rridu naċċettaw il-fatt li l-acquis ta’ l-UE huwa parti mil-liġi tagħna, jiġifieri meta nkunu qed ninterpretaw u napplikaw l-acquis nkunu qed ninterpretaw u napplikaw il-liġi tagħna.  Fil-pajjiżi l-oħrajn hekk sar, u hekk irid isir f'pajjiżna.   Ġaladarba nsiru membri ta' l-UE, aħna ma nistgħux nibqgħu nirraġunaw li l-liġijiet li kkreajna aħna biss huma l-liġijiet tagħna imma anke dawk il-liġijiet li nkunu pparteċipajna fit-tiswir tagħhom.  Anke l-qorti tal-ġustizzja Ewropea rridu nħarsu lejha bħala li tifforma parti mis-sistema ġudizzjarja Maltija, u l-qrati tagħna għandhom jirriferu għaliha u jaddottaw dak li tiddeċiedi hi.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  L-Onor. Gulia.

  ONOR. GAVIN GULIA:  Sur President, kemm il-Ministru Joe Borg kif ukoll il-Ministru Tonio Borg qalu li bħalissa m’hemm xejn li jista’ jiddisturba l-kostituzzjoni.  Madanakollu Alla biss jaf kif jistgħu jiżviluppaw l-affarijiet u għalhekk irrid nistaqsi lill-Ministru jekk aħniex nipprovdu għal meta jkun hemm bżonn li jsir tibdil kostituzzjonali.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  Jekk ma jimpurtax qabel ma niġi biex nirrispondi fuq dan il-punt, nixtieq nispiċċa l-argument li kont qed nagħmel.

Wieħed jista’ jgħid li f’ċerti każijiet, il-qrati Maltin m'humiex se jkollhom l-aħħar say u hawnhekk se niġi għal punt ieħor li tqajjem, ċioe` jekk id-deċiżjoni tal-qrati Maltin hijiex se tibqa’ deċiżjoni finali jew inkella huwiex se jkun hemm appell.  Qabel xejn irrid ngħid li t-terminoloġija li qed nużaw hawnhekk forsi m'hijiex eżatta.  F’liema sens?  Illum id-deċiżjonijiet li jieħdu l-qrati Maltin by and large ikunu deċiżjonijiet finali, għalkemm aħna naċċettaw li fil-kamp tad-drittijiet fundamentali tal-bniedem l-appell qisu qiegħed iktar f'idejn il-qorti Ewropea għad-drittijiet fundamentali tal-bniedem.  Qabel l-1971 aħna kellna l-possibbilta` li jkollna qorti ta’ l-appell barra minn Malta, u hawn qed nirriferi għall-privy council.  Jekk l-issue ta' xi każ partikolari jkun jaqa' taħt il-ġurisdizzjoni ta' l-UE u allura l-qorti tal-ġustizzja Ewropea jkollha kompetenza fuq dan il-każ, dan il-każ jista’ lanqas biss imiss mal-qrati Maltin.  Ta' min jgħid ukoll li bħalma qal l-Onor. Gavin Gulia, jekk Malta tonqos milli tonora l-obbligi tagħha abbażi ta’ xi direttiva u tibqa’ tirrifjuta li tonora l-obbligi tagħha biex tiġi konformi ma' l-UE, hija tista’ tittella’ quddiem il-qorti Ewropea.  Naturalment dan m'hux se jsir mil-lum għal għada, pero` meta fl-aħħar Malta tispiċċa quddiem il-qorti Ewropea, hija ma tmissx mal-qrati Maltin.  Imbagħad il-qorti Ewropea tista' tagħti rimedji liċ-ċittadini individwali talli, per eżempju, Malta tkun naqset milli timplimenta xi direttiva u tista' wkoll, anke permezz tat-trattat, timponi xi multi fuq il-pajjiż.

Kif għedt qabel, wieħed għandu jħares lejn il-ġurisdizzjoni tal-qrati Ewropej bħala estensjoni tas-sistema ġudizzjarja Maltija għax jekk ma naċċettawx dan, psikoloġikament se ndumu biex nibdew noperaw kif suppost.  Huwa importanti li nifhmu li aħna, bħala membri ta’ l-UE, m’għadniex iżjed ħuta barra mill-ilma.  Issa aħna nifformaw parti mill-UE u allura rridu naċċettaw li r-regoli tagħha huma r-regoli tagħna, li l-liġi domestika tagħha hija parti mil-liġi domestika tagħna u li l-qorti Ewropea hija parti mis-sistema ġudizzjarja tagħna.  Aħna qegħdin nieħdu sehem fil-formazzjoni ta’ din il-leġislazzjoni l-ġdida, u minflok ma qed niddiskutuha f’dan il-parlament weħidna qed niddiskutuha fil-fora ta’ l-UE fuq livell tal-parlament Ewropew u tal-kunsill tal-ministri.

Sur President, nixtieq ngħid ukoll li klawsola 5, li għandna quddiemna, hija mmudellata fuq artiklu 3 ta’ l-att tar-Renju Unit dwar il-komunitajiet Ewropej ta’ l-1972.  Fis-sistema Ingliża, li aħna nsegwuha f'ħafna mill-affarijiet, insibu li meta l-Ingilterra ġiet biex tissieħeb fl-UE għamlet dan il-provvediment u aħna dan tant sibnieh konvenjenti li f'ċerti partijiet minnu addottajna anke l-istess kliem.  Ikun tajjeb jekk wieħed jinnota li hekk kif żviluppa l-acquis, dan l-att ġie emendat.  Per eżempju, jidher li l-frażi "or any court attached thereto" ma kenitx fit-test oriġinali ta’ l-1972 imma daħħlet wara li fl-UE ddaħħlu l-courts of first instance, kif għedt fil-bidu ta’ l-intervent tiegħi.  

L-Onor. Gavin Gulia għamel riferenza għall-kostituzzjoni Franċiża, għad-deċiżjoni tal-qorti kostituzzjonali Franċiża u għal diversi qrati oħrajn.  Issa l-punt li rrid nagħmel jien hawnhekk huwa li fil-kostituzzjonijiet tal-pajjiżi ta' l-UE m’hemmx uniformita`, jiġifieri mhux għax Franza għamlet it-tali ħaġa, allura din għandha tixgħel warning light lil Malta biex aħna nagħmlu dik il-ħaġa wkoll.  Li kieku l-kostituzzjoni Maltija, il-kostituzzjoni Franċiża, il-kostituzzjoni Daniża u l-kostituzzjoni Griega kienu identiċi, kont ngħid li jekk Franza ħasset li għandha bżonn tagħmel hekk, allura dan ifisser li aħna għandna naraw għandniex bżonn nagħmlu xi ħaġa wkoll, pero` r-realta` hija li l-kostituzzjonijiet tal-pajjiżi membri ta’ l-UE huma differenti ħafna minn xulxin, anke għaliex peress li l-liġijiet li qed nitkellmu fuqhom huma wħud mill-iżjed fundamentali, kulħadd irid jifformulahom skond il-karatteristiċi u l-ħtiġijiet partikolari tiegħu.  (Interruzzjonijiet)  Il-kostituzzjonijiet tal-pajjiżi individwali jvarjaw sostanzjalment minn xulxin.  L-iżjed eżempji estremi huma r-Renju Unit u l-Ġermanja.  Biżżejjed ngħid li filwaqt li fir-Renju Unit il-kostituzzjoni lanqas biss hija miktuba, il-basic law tal-Ġermanja tidħol f'ħafna dettall.  Ta' min isemmi wkoll li l-kostituzzjoni ta' l-Iskandinavja hija ferm differenti minn dawk taċ-ċentru ta’ l-Ewropa.

Il-punt li rrid nagħmel jien huwa li fl-aħħar mill-aħħar irridu naslu għal value judgement fejn ngħidu:  Fil-kostituzzjoni tagħna qed jingħad x'imkien li ma jistax ikun li tieħu ċerti deċiżjonijiet il-qorti tal-ġustizzja Ewropea jew li f'ċerti każijiet il-qrati Maltin m'humiex se jkollhom l-aħħar say huma?  Issa aħna għandna nwieġbu għal din il-mistoqsija irrispettivament mill-bżonn li ħasset Franza.  Franza wkoll għandha liġi li tgħid li għal dak li għandu x’jaqsam mat-trattati, dawn għandhom jiġu applikabbli fil-pajjiż mingħajr il-bżonn ta' intervent min-naħa tal-Parlament.  Ara fil-każ tagħna, irid ikun hemm intervent min-naħa tal-Parlament biex trattat jidħol fis-seħħ, bħas-sistema Ingliża, imma jien nistaqsi:  Hemm xi ħaġa fl-acquis ta’ l-UE f’dak li għandu x’jaqsam mal-qrati li tmur kontra l-kostituzzjoni tagħna?  Jekk ir-risposta hija "le", allura m’għandna għalfejn inbiddlu xejn, pero` naturalment jekk ir-risposta tkun "iva", irridu naraw kif inbiddlu l-kostituzzjoni, u aħna, wara li għamilna l-assessments kollha - fil-fatt din hija xi ħaġa li daħlu fiha l-esperti tagħna - ikkonkludejna li fil-kostituzzjoni m'hemm xejn li jista’ jmur kontra dak li hemm fl-acquis.  Għalhekk il-qrati tagħna jridu jirrispettaw id-deċiżjonijiet tal-qorti tal-ġustizzja Ewropea fl-areas li fihom il-qorti tal-ġustizzja Ewropea għandha kompetenza, u din il-qorti se tkun parti integrali mis-sistema ġudizzjarja li għandu l-pajjiż.  

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Kap ta’ l-Oppożizzjoni.

  ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, jien nixtieq nagħmel mistoqsija teknika.  F'subklawsola (4) ta’ klawsola 5 insibu dan il-kliem:

"Il-prova ta' kull istrument maħruġ minn xi istituzzjoni jew organu ta' l-Unjoni Ewropea tista' wkoll tinġieb f'kull proċedura quddiem xi qorti jew awtorita` ġudikanti oħra -

(a)  billi tinġieb kopja li tkun tidher bħala li ġiet stampata minn jew f'isem l-Istamperija tal-Gvern;

(b)  meta l-istrument ikun fil-kustodja ta' xi dipartiment tal-gvern ...".

Jiġifieri b’hekk qed nifhmu li kull ħaġa li tkun meqjusa bħala strument trid tkun miktuba u allura ma jista' jkun hemm xejn elettroniku f'dak l-istrument?  Qed nagħmel din il-mistoqsija għax it-test tat-trattat mehmuż ma’ dan l-abbozz ta' liġi, li huwa dokument ta’ l-UE u li qed jitqiegħed fuq il-mejda tal-Kamra, qed jiġi meqjus bħala test elettroniku mentri hawnhekk qisna qegħdin niddefinixxu li kalunkwe ħaġa awtentikata għall-finijiet ta' din il-klawsola ma tridx tkun elettronika.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Ministru Borg.

  ONOR. TONIO BORG:  Sur President, l-ewwelnett ħalli nispjega għaliex iddaħħlet subklawsola (4).  Fil-fatt din is-subklawsola ddaħħlet minħabba li f'Malta hemm lista ta’ affarijiet li l-qrati weħidhom jistgħu jieħdu konoxxenza legali tagħhom.  Issa hawn ta' min jgħid li dalwaqt se nressqu abbozz ta' liġi quddiem dan il-Parlament biex nirregolaw li dokument jista' jkun ukoll f'format elettroniku. F'ħafna mill-kawżi tkun trid tippreżenta dokument li jkun hard copy, pero` meta jgħaddi l-abbozz ta' liġi li qed nirriferi għalih minn dan il-Parlament, imbagħad wieħed ikun jista' jippreżenta dokument anke f'format elettroniku.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Iktar rimarki, jekk jogħġobkom?  (Onor. Membri:  No)  Il-mistoqsija hija klawsola 5.  Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  (Onor. Membri:  No)  Carried.

Klawsola 5 għaddiet u ġiet ordnata biex issir parti mill-Abbozz ta' Liġi.
Klawsola 6 - Ratifika tat-Trattat.

Clause 6    - Ratification of Treaty.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Il-Ministru. 

  ONOR. JOE BORG:  Sur President, klawsola 6, li hija qasira ħafna, tgħid:  

"Għall-finijiet ta’ l-Att dwar ir-Ratifika ta' Trattati, il-Gvern ta’ Malta huwa b’dan awtorizzat jirratifika t-Trattat." 

Jien nawgura li d-diskussjoni fuq din il-klawsola ma tkunx in inverse proportion ta’ kemm hi twila hi.  Fil-fatt bis-saħħa ta' din il-klawsola l-parlament Malti qiegħed jirratifika t-trattat ta’ sħubija ta’ Malta fl-Unjoni Ewropea li ġie ffirmat f’Ateni fis-16 ta’ April ta’ din is-sena.  Tajjeb li wieħed jgħid li dan it-trattat jinkorpora fih għaxar pajjiżi li se jissieħbu fl-UE fl-1 ta’ Mejju, 2004. Dan forsi jispjega għaliex qegħdin nitkellmu fuq trattat li għandu madwar 6,000 jew 7,000 faċċata.  

Jekk wieħed iħares lejn l-adeżjonijiet ta’ l-UE li saru mill-bidu nett isib li l-ewwel issieħbu tliet pajjiżi.  Oriġinarjament kienu se jkunu erbgħa, pero` n-Norveġja baqgħet barra.  Dak iż-żmien l-acquis ma kienx żviluppat daqshekk u allura t-trattat li kien jinkorpora lir-Renju Unit, l-Irlanda u lid-Danimarka ma kienx daqshekk massiv.  It-tieni tkabbir kienet il-Greċja waħedha, imbagħad kien hemm Spanja u l-Portugall, imbagħad kien hemm tlieta - oriġinarjament kienu se jkunu erbgħa u n-Norveġja reġgħet baqgħet barra - il-Finlandja, l-Awstrija u l-iSvezja.  

Qed ngħid dan kollu għax din hija esperjenza ġdida għall-UE, li aħna parteċipi fiha, li mexxiet negozjati għat-tkabbir ma’ numru daqshekk kbir ta' pajjiżi.  Qed nitkellmu fuq għaxar pajjiżi, jiġifieri iżjed minn kemm issieħbu pajjiżi membri fl-UE mill-bidu tagħha sa dan it-tkabbir, għax bdiet b’sitta u llum għandha 15-il membru.  Dan jispjega għaliex qegħdin nitkellmu fuq dan il-volum ta’ dokument.  

Jekk wieħed jipprova joħroġ mid-dokument il-partijiet li huma ġenerali u l-partijiet li jirrigwardjaw speċifikament lil Malta jsib li dak id-dokument huwa ftit iżjed diġeribbli għas-sempliċi raġuni li nkunu qegħdin nitkellmu fuq madwar 250 faċċata.  Allura huwa ferm iżjed faċli li wieħed jarah u jiflih.  Pero` meta tara d-dokumentazzjoni kollha ssib li din hija verament massiva, allura ma kienx prattikament possibbli li kopja tat-trattat tkun annessa ma’ dan l-abbozz ta' liġi. Anke għal skop ta’ pubblikazzjoni kien ikun impossibbli li tippubblika l-abbozz flimkien mat-trattat, għax tispiċċa ġġorr volumi għand kulmin ikun abbonat għall-gazzetta tal-Gvern. 

GĦaldaqstant sibna li l-metodu prattiku huwa li fi klawsola 6 ta' l-abbozz nagħmlu l-istatement li għall-finijiet ta’ l-Att dwar ir-Ratifika ta' Trattati l-Gvern ta’ Malta huwa b’dan awtorizzat jirratifika t-trattat.  It-trattat huwa definit fi klawosla 2 li tgħid eżattament għalxiex qegħdin nirriferu, u kopja tat-trattat fuq CD ġiet imqiegħda fuq il-mejda tal-Kamra.  Iċċirkolajna wkoll xi kopji fuq il-karta għal min ried jikkonsulta d-dettalji tat-trattat billi jħares lejn il-karta.  

Ħalli ngħid xi ħaġa fuq fuq dwar dak li jirrigwarda t-trattat, ir-riżultat tan-negozjati għas-sħubija ta’ Malta fl-UE.  M’iniex  beħsiebni nidħol fid-dettall apposta ħalli nagħtu ċans kemm jista’ jkun lil kull membru tal-Kamra jistaqsi hu dwar l-aspetti li  jkun jixtieq li jkun jaf iżjed dwarhom.  Pero` nipprova nagħti overview b'mod ġenerali tan-negozjati.  

In-negozjati tqassmu fuq 31 kapitlu, 31 suġġett different.  Wara li analizzajna x’jipprovdu l-acquis u l-liġijiet ta’ l-UE fuq numru ta’ suġġetti, sibna li ma kien hemm xejn x’jiġi nnegozjat.  Per eżempju f’dak li għandu x’jaqsam mar-riċerka u l-iżvilupp, mal-kamp ta’ l-edukazzjoni u ma’ oqsma oħrajn ħassejna li ma kienx hemm bżonn nitolbu għal xi negozjati partikolari.  Però fuq 16-il kapitlu aħna tlabna arranaġmenti speċjali, perijodu tranżizzjonali jew addiritura xi deroga f'forma permanenti.  Wieħed jista’ jsemmi li, bejn arranġamenti speċjali, derogi u perijodi tranżizzjonali, ksibna 78 wieħed.  

Wieħed jista’ jagħti eżempji.  Aħna tlabna deroga ta’ natura permanenti fil-kamp ta’ l-akkwist ta’ proprjeta` immobbli f’Malta.  Kien l-uniku każ fejn l-UE tat deroga ta’ natura permanenti, għallinqas f’dan it-tkabbir, għax fehmet iċ-ċirkostanzi partikolari ta’ Malta, fejn għandna territorju żgħir ħafna, popolazzjoni li hija densa ħafna u l-impatt li dan jista’ jkollu fuq l-availability tas-suq tal-proprjeta` u fuq il-prezz tal-proprjetà.  GĦalhekk tlabna u akkwistajna deroga ta’ natura permanenti li fil-ġimgħat li ġejjin għandna nressqu abbozz ta’ emendi għall-acquisition of immovable property by non-residents Act biex inġibu l-liġi tagħna taqbel ma’ dak li ġie nnegozjat.  

F’dak li għandu x’jaqsam ma’ arranġamenti speċjali wieħed isemmi, per eżempju, il-kamp tas-sajd fejn tul dawn l-aħħar 30 sena operajna sistema ta’ fish conservation zone ta’ 25 mil madwar Malta.  Hija ħaġa li strettament tmur kontra l-acquis minħabba l-fatt li l-UE tħaddan il-prinċipju li għandu jkun hemm il-liberta` tas-sajd mingħajr diskriminazzjoni abbażi ta’ ċittadinanza.  Il-metodu kif konna noperaw dan il-management zone huwa billi nagħtu d-dritt lil min hu Malti li jistad.    Aħna sibna mezz kif inżommu dan il-management zone mingħajr ma jkun hemm diskriminazzjoni abbażi ta’ ċittadinanza.  Iżda fl-istess waqt, bis-saħħa ta’ numru limitat ta’ liċenzji, in effett tkun qed tagħti l-ewwel dritta lil min diġa` jistad fl-ibħra Maltin.  Allura bażikament żammejna l-parti l-kbira tas-sistemi - fejn hu verament rilevanti - li kellna.  

F’dak li għandu x’jaqsam mal-moviment tal-persuni ddiskutejna wkoll forma ta’ arranġament speċjali ma’ l-UE minħabba l-biża’ li kienet qed tiġi espressa regolarment dwar ir-riskju li niġu invaduti minn ħaddiema mill-UE f’Malta. Ħassejna l-bżonn li ninnegozjaw forma ta’ arranaġment speċjali f’dan ir-rigward biex wieħed jelimina din il-biża’, billi matul l-ewwel seba’ snin ma jkunx hemm id-dritt mingħajr kontroll li jiġu ħaddiema f’Malta li m’humiex Maltin. 

Se jkollna d-dritt li nikkontrollaw dan bil-mezzi li ġew negozjati.  Anke wara l-ewwel seba’ snin b’mod indefinit, jekk ikun hemm riskju ta’ influss qawwi ta’ ħaddiema fis-suq tax-xogħol tagħna, inkunu nistgħu niddiskutu ma’ l-UE biex insibu soluzzjoni adegwata.  Dik tapplika għal wara l-ewwel seba’ snin.  Jiġifieri wieħed jista’ jgħid li matul l-ewwel seba’ snin nistgħu nieħdu miżuri ex ante, waqt li wara l-ewwel seba’ snin inkunu nistgħu nieħdu miżuri ex post, bi ftehim ma’ l-UE.    

Personalment kont ftit xettiku kemm se jirnexxilna nġibu dan it-tip ta’ arranġament f’dan il-qasam u ngħid għaliex. GĦax min-naħa l-oħra ridna li l-ħaddiema Maltin jekk iridu jkunu jistgħu jaħdmu fi kwalunkwe parti ta’ l-UE mingħajr restrizzjonijiet ta’ xejn, u konna nafu li min-naħa ta’ l-UE, b’mod partikolari ċerti pajjiżi ta’ l-UE kienu mbeżżgħin li se jkun hemm influss qawwi ta’ ħaddiema mill-pajjiżi ta’ l-Ewropa ċentrali u tal-lvant.  Allura għedna li jekk aħna ma nagħmlux din it-talba tagħna probabbilment jistgħu jgħidulna li se jagħmlu restrizzjonijiet fuq il-pajjiżi ta’ l-Ewropa ċentrali u tal-lvant, pero` mhux fuq Malta u Ċipru, u malli aħna nagħmlu t-talba tagħna setgħu jitolbu reċiproċita` min-naħa ta' Malta. Pero` ħadna dak ir-riskju għax ħassejna li l-biża’ kien tant qawwi li ridna nilqgħu għalih, u l-UE fehmet il-pożizzjoni tagħna u aċċettat li tagħtina dak l-arranġament waqt li ma imponietx fuqna l-istess tip ta’ reċiproċita`.  

Sur President, sakemm wieħed jibda jesperjenza kif taħdem l-UE kemm-il darba jibda jaħseb li din qiegħda hemmhekk biex tipprova tiddettalna jew tipprova tirkibna, imma meta jibda jaħdem magħha jirrealizza li jekk għandu każ sod, jekk għandu ċirkostanzi partikoalri, l-uffiċjali fil-kummissjoni jipprovaw jifhmu u tinstab soluzzjoni. Mingħajr ma tiftħilhom ibħra enormi, tipprova takkomoda għaċ- ċirkostanzi partikolari tiegħek.  Ovvjament ma tridx tabbuża minnha għax jekk tmur b’shoppping list enormi tibda tonqos is-serjeta` fin-negozjati.  

Ma rridx noqgħod nidħol f’ħafna dettall, pero` f’dak li għandu x’jaqsam ma’ perijodi tranżizzjonali wieħed jista’ jsemmi li fil-qasam tal-politika soċjali tlabna għal ċerti perijodi tranżizzjonali.  Din id-darba mhux għax verament xtaqna, bħala gvern, li nitolbu għal perijodi tranżizzjonali għax wieħed jifhem li fil-qasam tal-politika soċjali l-UE hija avvanzata ħafna.  Naħseb bħala grupp ta’ pajjiżi hija l-iżjed grupp ta’ pajjiżi avvanzat, anke għaliex fiha llum hemm il-pajjiżi l-iżjed evoluti fil qasam tal-politika soċjali bħal m’huma l-iSvezja, il-Ġermanja u Franza.  Allura xtaqna li f’dak li għandu x’jaqsam mal-qasam tal-politika soċjali jkollna l-ogħla standards possibbli għall-ħaddiema tagħna.  

Però r-realtajiet huma li jekk iddaħħal ċerti miżuri fuq dak li li għandu x’jaqsam mal-health and safety fuq il-post tax-xogħol u l-protezzjoni tal-kondizzjonijiet tax-xogħol għall-ħaddiema, jekk int iddaħħalhom fix-short term jista’ jkollok surge fil-costs ta’ min iħaddem.  GĦalhekk jista’ jkun li in the short term ikollok riperkussjonijiet negattivi.  Allura b’diskussjoni ma' l-għaqdiet li jirrappreżentaw il-ħaddiema u mat-trade unions wasalna biex identifikajna l-iżjed numru limitat possibbli ta’ setturi fejn kien hemm bżonn li nitolbu għal perijodu tranżizzjonali u tlabniehom.  F'uħud minnhom l-UE għamlet ċertu haggling, imbagħad kellna naslu għal kompromess fuqhom għax ovvjament l-UE tħares ħafna fid-dettall lejn id-drittijiet tal-ħaddiema, u oħrajn aċċettathom.   Ir-riżultat aħħari joħroġ fit-trattat li għandna quddiemna.  

Bl-istess mod wieħed jista’ isemmi l-kamp ta’ l-ambjent fejn xtaqna, kieku kien possibbli, li ndaħħlu llum qabel għada r-regoli kollha sofistikati u ta’ standard għoli li għandha l-UE, pero` b’saqajna ma’ l-art ma kienx ikun possibbli li nagħmluh fl-istat li qiegħed fih l-ambjent hawn Malta.  Qed inqabblu stat ta’ ambjent li m’huwiex eżatt l-aħjar wieħed li jeżisti fid-dinja ma' forsi l-ogħla livelli li jeżistu fid-dinja, f'dawk li huma l-pajjiżi ta’ l-UE.  GĦalhekk kellna nitolbu perijodu tranżizzjonali anke minħaba l-cost element konċernat u l-UE aċċettat b'diffikulta` li tagħtina perijodu tranżizzjonali.   Aħna kellna f’moħħna wkoll li jekk ikollna perijodu tranżizzjonali ta’ ħames snin mid-data ta’ sħubija, f’dawk il-ħames snin se nkunu intitolati għall-fondi mil-UE.  Wieħed mill-areas fejn l-UE ma tantx issib diffikultà biex tiffinanzja proġetti huwa fil-kamp ta’ l-ambjent, fil-kamp ta’ l-enerġija, u fil-kamp tat-trasport.  GĦalhekk għedna li jkun għaqli li nġibu perijodu tranżizzjonali fil-qasam ta’ l-ambjent biex imbagħad naslu għall-istandards ta’ l-UE bis-saħħa ta’ l-għajnuna li tagħti l-UE stess.  

Fil-kamp tat-trasport u fil-kamp tat-tassazzjoni għamilna diversi talbiet għal perijodi tranżizzjonali li ġew milqugħa.  F’dak li għandu x’jaqsam mal-politika reġjonali u mal-fondi kien l-aħħar wieħed li ġie magħluq u m’għandix għalfejn nirrepeti l-pakkett finanzjarju li Malta ħadet bis-saħħa tan-negozjati għal perijodu mis-sena 2004 sas-sena 2006 bħala l-perijodu finanzjarju li se jkun japplika għal Malta meta Malta tissieħeb.  Ovvjament imbagħad hemm il-perijodu finanzjarju sussegwenti fejn l-entitlement ta' Malta għall-fondi mill-UE bħala Objective 1 inkunu se niddiskutu aħna stess f’dak il-forum biex naraw x’tip ta’ fondi nkunu intitolati għalihom.  Pero` m’hemmx dubju li f’dak il-perijodu nkunu għadna naqgħu taħt Objective 1, u allura nieħdu l-ogħla livell ta’ għajnuna possibbli.  

Fl-aħħar kapitlu "Others"" hemm żewġ dikjarazzjonijiet u protokoll. Aħna insistejna fuq il-protokoll dwar l-abort, li huwa fuq il-mudell ta’ dak ta' l-Irlanda, minħabba li kien hemm lobbying biex ikollna protokoll dwar l-abort, minkejja l-fatt li l-UE tħalliha f’idejn il-pajjiżi membri individwali biex jirregolaw huma jekk iħallux l-abort jew le.  Aħna kontra l-abort mija fil-mija, allura ridna nagħmluha ċara u għamilna protokoll apposta dwar l-abort.  

L-istess fuq in-newtralita`, kif diġa` semmejna waqt l-istadju tas-Second Reading, tlabna li jkun hemm dikjarazzjoni annessa mal-protokoll. Fil-fatt għandna dikjarazzjoni unilaterali dwar in-newtralita`.  Hemm ukoll id-dikjarazzjoni dwar Għawdex.  Minħabba fiċ-ċirkostanzi ta’ Għawdex ridna dikjarazzjoni li telenka l-istatus partikolari ta’ Għawdex biex ikun hemm is-serħan tal-moħħ li hemm status partikolari li ġie nnegozjat fil-kapitli differenti bħal m’huwa tat-tassazzjoni, tal-kompetizzjoni.  Imbagħad id-dikjarazzjoni qisha tagħti resumé ta’ dan kollu u tgħidl li jekk Għawdex jispiċċa li jkun għadu taħt l-Objective 1 meta Malta tkun qabżet mill-Objective 1, il-każ ta’ Għawdex speċifikament jiġi kkonsidrat biex iżomm l-Objective 1 status waqt li Malta tkun ħarġet minn dak l-istatus. 

Sur President, ma rridx nieħu iżjed ħin ħalli l-membri parlamentari jkunu jistgħu jistaqsu jew jaħgmlu l-kummenti tagħhom fuq aspetti differenti ta’ dan kollu.  

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  Aktar rimarki?  Il-Kap ta’ l-Oppożizzjoni.

  ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, xtaqt nibda billi nistaqsi mistoqsija teknika.  Il-klawsola li għandna quddiemna hija biex il-gvern ta’ Malta ikun awtorizzat jirratifika t-trattat.  Trattat jista’ jkun bilaterali u jista’ jkun multi-laterali. Bilaterali fejn pajjiż ikollu ftehim ma’ pajjiż, u allura jiġi ratifikat mill-pajjiżi separatament fuq trattat. Trattat multi-laterali huwa meta tkun tappartjeni għal organizzazzjoni bħall-Ġnus Magħquda 

u jkun hemm konvenzjoni li torbot lil kulħadd.  Hemmhekk qiegħed wieħed out of many u allura għandek trattat multi-laterali. 

Jekk qed nifhem tajjeb, l-istruttura ta’ dan it-trattat hija differenti minn dawn iż-żewġ każi.  Huwa multi-laterali ma’ multi-laterali, fis-sens li għandek il-grupp ta’ pajjiżi li huma membri ta’ l-UE li qed ikollhom joint-agreement, multi-laterali effettivament, ma’ grupp ta’ pajjiżi oħra li jridu jidħlu membri.  U kull pajjiż li jrid jidħol membru, jekk fhimt tajjeb, innegozja bilateralment f’kontest multi-laterali.   Jiġifieri n-negozjati ta’ Malta ma seħħewx fl-istess forum tan-negozjati ta’ l-Ungerija, eċċ.  Imma kif inhu miktub it-trattat għandek grupp multi-laterali li qed jiftiehem ma’ grupp multi-laterali fuq issues li ma jirrigwardawx pajjiż singolu.  

Per eżempju, fit-trattat li qed niġu mitluba nirratifikaw hemm miżuri li jirrigwardaw l-Ungerija biss jew li jirrigwardaw il-Latvja biss.  Ratifika ta’ trattat bħal dan tista’ ssir b’mod normali taħt il-liġi Maltija?  Għax qisna qed nintalbu nirratifikaw xi ħaġa li ma tikkonċernaniex, li m’għandna l-ebda interess fiha.   Oltre dan, jekk ikun hemm wieħed minn dawn il-pajjiżi li ma jirratifikax xi jkunu l-implikazzjonijiet għal dan kollu?  

Naħseb li tajjeb niċċaraw x’qed isir għaliex dan huwa trattat ftit eċċezzjonali.  GĦandna trattat multi-laterali minn naħa ma' multi-laterali min-naħa oħra, u r-ratifika minn pajjiż wieħed ta’ dak li qed jagħmel, x’timplika?  Timplika biss li l-firma tal-gvern Malti f’dan it-trattat hija salva u l-affarijiet l-oħra jridu jaqgħu in place?  Irridu nkunu ċari.   Strettament, meta qed tirratifika trattat qed tirratifikah biex bilateralment jew multi-lateralment tipparteċipa fih u tagħtih it-triggering.    Aħna ma nistgħux nagħtu triggering lil dan it-trattat bir-ratifika tagħna.  Qed nifhem tajjeb jien?

  THE DEPUTY CHAIRMAN:   Grazzi.  Il-Ministru Joe Borg.

  ONOR. JOE BORG:   Ħalli nipprova nispjega ftit.  Veru li fis-sistema tradizzjonali ta' ratifika ta’ trattat wieħed jitkellem fuq dawk li huma ratifika ta’ trattat ta’ natura bilaterali fejn għandek, per eżempju, double taxation agreement bejn Malta u r-Renju Unit.  Dak huwa trattat ta’ natura bilaterali li għandek il-proċedura ta’ kif jiġi ratifikat. Imbagħad ikollok trattat jew konvenzjoni li Malta taderixxi ruħha għaliha.  Jista’ jkun li Malta tkun waħda mill-parteċipi oriġinali u allura tkun one of the signatory parties għal dik il-konvenzjoni, imbagħad jekk ikun hemm implikazzjonijiet fuq leġislazzjoni lokali, xorta waħda fir-ratifika tkun trid tagħmel tibdil li jkun hemm bżonn fil-leġislazzjoni.  Però ssegwi wkoll l-iter tar-ratifika abbażi tar​-Ratification of Treaties Act li għandna. 

Jista’ jkun li Malta tissieħeb bħala membru f’konvenzjoni diġà eżistenti, bħalma għamilna b’mod partikolari wara l-indipendenza.  Kien hemm numru ta’ konvenzjonijiet li aħna sseħibna fihom, bħalma huma l-konvenzjoni dwar in-Nazzjonijiet Uniti u ċ-Charter tan-Nazzjonijiet Uniti, fejn trid issegwi wkoll il-proċess tar-ratifika. 

Veru li dan it-trattat għandu sitwazzjoni ftit komplessa.  Ma rridx noqgħod infettaq fuq dan, però iżjed milli għandek grupp multi-laterali ma’ grupp multi-laterali għandna a combination ta’ bilateral agreements sa ċertu punt.  Il-pajjiżi membri ta’ l-UE innegozjaw fuq livell individwali wkoll, jiġifieri kellek il-kummissjoni bħala rappreżentanti ta’ l-Unjoni, però fl-aħħar mill-aħħar kulma ġie nnegozjat bejn Malta u l-kummissjoni kellu jiġi approvat mill-COREPER u mill-kunsill tal-ministri, biex approvaha kull pajjiż membru.  

Kif għedt, in-negozjati saru ma’ kull pajjiż applikant individwalment, jiġifieri aħna ma konniex fl-istess forum ma’ l-Ungerija jew maċ-Czech Republic fin-negozjati.  Anke meta saru laqgħat fuq livell ministerjali kien ikun hemm wieħed wara l-ieħor, tidħol Malta, isiru n-negozjati, toħroġ Malta u jidħol tar-Repubblika Ċeka.  Ma jidhirlix li kien hemm fora fejn konna kollha f’daqqa ħlief meta tiġi għall-aħħar ħaġa biex tagħti l-final blessing.  
Għandna s-sitwazzjoni fejn it-trattat ta’ sħubija għandu fih pajjiżi membri bħala parti waħda u għandu l-pajjiżi li se jissieħbu bħala l-partijiet l-oħra.  U kull wieħed mill-pajjiżi li se jissieħbu ffirma, inkluż ukoll kull wieħed mill-pajjiżi membri, u kull wieħed mill-pajjiżi li se jissieħeb ried jagħmel ir-ratifika tiegħu tat-trattat kollu, u kull wieħed mill-pajjiżi membri ried jagħmel ir-ratifika tiegħu tat-trattat kollu.  

GĦalhekk, bħalma huwa rilevanti għal Spanja, biex nieħdu wieħed mill-pajjiżi membri, dak li l-Unjoni nnegozjat ma’ Malta u ma’ l-Ungerija, mar-Repubblika Ċeka individwalment u kollettivament, daqshekk ieħor huwa rilevanti għal Malta mhux biss dak li nnegozjajna aħna mal-15 fir-rigward tagħna, imma anke dak li nnegozjat l-Ungerija mal-15 għaliex l-Ungerija se tkun membru magħna.    Allura jekk għandha xi transition period ma’ l-UE, dak it-transition period se jkun japplika għalina wkoll, bħalma jekk aħna għandna transition period jew special arrangement mal-15 se jkun jorbot lill-Ungerija.  Jiġifieri ma jistax jiġi Malta xi Ungeriż jixtri l-proprjetà li jrid, għax Malta nnegozjat dik l-issue ma’ l-UE.  Dak jorbot ukoll lill-Ungerija.  Ma nafx jekk iniex nispjega ruħi tajjeb biżżejjed.   

Għalhekk huwa essenzjali li wieħed jifhem li fir-ratifika ma stajniex nagħmlu biss il-parti tat-trattat li jikkonċerna lil Malta, imma ridna bilfors nikkomprendu t-trattat kollu.  U fil-fatt aħna ffirmajna t-trattat kollu. 

  THE DEPUTY CHAIRMAN:   Iktar rimarki?  Il-Kap ta’ l-Oppożizzjoni.

  ONOR. ALFRED SANT:  Allura tqum il-mistoqsija għaliex it-trattat qiegħed ifformulat b’mod li hemm a group of countries on the one hand and another group of countries on the other hand.  GĦaliex mhux il-lista tal-pajjiżi kollha li bilateralment, jekk trid, qed jiffirmaw dan it-trattat li ġie nnegozjat bilateralment in reality, għalkemm ma sarx hekk.  Qed tifhem il-punt tiegħi?   Qegħdin group of countries on the one hand and a group of other countries on the other hand, allura r-ratifika tagħna f’liema kwadru tidħol?  Għaliex il-membri ta’ l-UE huma istituzzjonalizzati, imma l-oħrajn mhumiex?  Ma nistax nifhem għaliex ġiet segwita din il-proċedura.  Il-mistoqsija tiegħi hija jekk ir-ratifika tagħna hijiex in line mar-Ratification of Treaties Act Maltija u jekk din it-tip ta’ proċedura hijiex koperta. 

  THE DEPUTY CHAIRMAN:    Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  L-istess proċedura ġiet segwita meta kienu daħlu l-ewwel tlieta, jiġifieri minn naħa kien hemm is-sitta li kienu diġà membri dak iż-żmien u min-naħa l-oħra t-tliet pajjiżi l-oħra individwalment.  Meta daħlet il-Greċja kienet waħedha, imma meta daħlu Spanja u l-Portugall kien hemm l-għaxar pajjiżi minn naħa u Spanja u l-Portugall min-naħa l-oħra.  Jiġifieri dejjem din il-proċedura ġiet segwita.

Il-pajjiżi membri eżistenti jittieħdu bħala grupp għalih għax diġà għandhom l-acquis, salv li forsi għad hemm xi pajjiż mill-aħħar li ssieħbu li għad għandu xi transition period li japplika għalih.  Niddubita għax mill-1995 sa l-2003 naħseb li kollha għalqu.  Jiġifieri dawk għandhom regolamentazzjoni kompletament uniformi għalihom.  Safejn naf jien m’għadx hemm eċċezzjonijiet.  Il-pajjiżi l-oħrajn huma meħudin individwalment għax in-negozjati huma tailor-made f'ħafna miċ-ċirkostanzi għall-bżonnijiet tal-pajjiżi individwali, però huma rilevanti wkoll minn wieħed għall-ieħor.  

Allura għandek lista ta’ dawn li għandhom l-acquis uniformi għalihom, lista ta’ dawn li għandhom differenzi bejniethom u individwali għal ma’ l-UE, però kollox f’daqqa jgħodd għal kulħadd.  Jiġifieri dak li nnegozjat il-Polonja huwa rilevanti għalina wkoll, allura fir-ratifika rridu nikkomprenduh.  Dan huwa kopert mir-Ratification of Treaties Act għax din ma tagħmilx restrizzjonijiet dwar il-kompożizzjoni, biex ngħid hekk, tat-trattat.  Kwalunkwe trattat li Malta tassumi obbligi minnu bis-saħħa tar-Ratification of Treaties Act irid isegwi ċerti proċeduri.  

Trattat li huwa ta’ natura purament bilaterali li ma jirrikjedix tibdil fil-leġislazzjoni Maltija jsir by exchange of instruments u lanqas biss jersaq lejn il-parlament, filwaqt li trattati li huma ta’ natura bilaterali però jimplikaw tibdil fil-leġislazzjoni Maltija jew inkella jeffettwaw is-sovranità, eċċ., jirrikjedu li jiġu quddiem il-parlament b’Att tal-parlament.  Fejn ma jaqgħux taħt dawk allura mbagħad jirrikjedu biss riżoluzzjoni tal-parlament. Issa fil-każ tal-lum irid isir b’Att tal-parlament minħabba l-fatt li żgur jirrikjedi tibdil fil-leġislazzjoni Maltija.  U fil-fatt b’hekk għandna dan l-abbozz quddiemna. 

  THE DEPUTY CHAIRMAN:   Grazzi.  Aktar rimarki?  L-Onor. Charles Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Sur President, fil-klawsoli l-oħra ġew diskussi punti ta’ validità u importanza legalistika u anke kostituzzjonali, u klawsola 6 twassalna għal elementi iktar fattwali.  Hawnhekk qegħdin ngħidu li l-gvern jiġi awtorizzat mill-parlament li jirratifika dan it-trattat. 

Issa din in-naħa tħoss li għandu jiġi ċċarat li effettivament it-trattat jifforma parti minn dan l-Att u m’huwiex estraneu għalih.  Jiġifieri hemm qbil li dan it-trattat jifforma parti minn dan l-Att.  U għall-preċiżjoni ta’ dan, din in-naħa qed tissuġġerixxi li dan it-trattat ikun anness bħala schedule, anke jekk il-gvern irid jagħmlu b’forma elettronika.  L-importanti hu li ma jkun hemm l-ebda dubju, anke għall-kwesjtonijiet fil-futur, dwar jekk dan it-trattat jagħmilx parti mill-Att.  

Filwaqt li wieħed jifhem li ma tistax toħroġ gazzetta tal-gvern li jkollha żewġ kaxxi karti annessi magħha għax tkun pjuttost cumbersome, naħseb li jkun aċċettabbli li t-trattat ikun anness bħala schedule taħt forma elettronika.  Illum dan huwa stat ta’ fatt li qegħdin ngħixu f’pajjiżna u m’għandniex nibżgħu nużaw dawn il-faċilitajiet elettroniċi. 

Għaldaqstant se nipproponi din l-emenda:  
“F”
Fi klawsola 6 wara l-kliem “jirratifika t-Trattat” daħħal il-kliem “liema trattat jitqies li jifforma parti minn dan l-Att immarkat bħala l-Ewwel Skeda”.

“F”
In clause 6 after the words “ratify the Treaty” there shall be inserted words “which treaty shall be deemed to form part of this Act marked as Schedule One”.

Qed inressaq din l-emenda bir-riżerva li jekk il-gvern ikun irid jagħmilha taħt forma elettronika, din in-naħa ma ssib l-ebda oġġezzjoni għal dan.

Ladarba qegħdin nitkellmu fuq it-trattat, ovvjament jintqanqlu affarijiet iktar fattwali dwar kif pajjiżna se jkun effettwat minn dan l-istess trattat.  Huwa importanti li wieħed ikollu xi ftit indikazzjonijiet dwar l-effett tat-trattat fuq il-ħajja ekonomika, soċjali u ċivili, u ovvjament il-pjanijiet tal-gvern biex iwettaq dan kollu. 

L-iktar li se nidħol jien huwa fuq l-aspetti ekonomiċi.  Kif ġie rrapportat, il-GDP ta' Malta huwa biss 56% ta’ l-average Ewropew.  Riċentement kien hemm xi studju li ta indikazzjoni li bir-rata ta’ żvilupp li mexjin biha llum, Malta tieħu 29 sena biex tilħaq l-average Ewropew.  Qabel l-elezzjoni l-gvern kien stqarr li l-fatt li nkunu membri sħaħ iwassal biex jaċċellera dan il-progress.  Jien nixtieq nistaqsi x’inhuma l-projections tal-gvern għal dawn il-ħames snin biex jiżdied il-GDP.  L-aħħar figuri li kienu ġew imħabbra fil-budget tas-sena li għaddiet u anke ta’ din is-sena bħala economic growth ċertament ma ntlaħqux.

Punt ieħor huwa l-funding li se nirċievu mill-EU.  Il-funding li nistgħu nirċievu fl-oqsma tat-trasport, ambjent, agrikoltura, industrija, small businesses, edukazzjoni, saħħa u training, irid ikun matched min-naħa tal-gvern Malti wkoll. Jekk ikun hemm xi forma ta’ funding min-naħa tal-gvern Malti, dan se jingħata mill-budget eżistenti li ġie approvat f’Diċembru li għadda, jew se jkun hemm over allocation, jew inkella jagħmel xi supplementaries oħra?

Sur President, se nikkwota xi punti li kien ħareġ l-MIC xi żmien ilu dwar l-ispiża tal-prodotti bħalma huma z-zokkor u ċereali, fejn intqal li l-gvern se jagħti xi kumpens.  Dan iħalli wkoll impatt kbir fuq il-finanzi tal-gvern.  Minn fejn se jiġi dan il-kumpens?  Mill-fondi ta’ l-EU?  Jew inkella parti mill-EU u parti mill-budget tal-gvern?  L-indikazzjoni hija li se jkun il-gvern li joħroġ dan il-kumpens.  GĦalhekk nistaqsi minn fejn se joriġina dan il-kumpens.   

Apparti minn hekk, naħseb li qegħdin nammettu li ċerti prodotti ta’ l-ikel se jogħlew u biex jilqa’ għal dan l-impatt il-gvern qed jagħti kumpens.  Sar xi studju min-naħa tal-gvern dwar kif dan se jeffettwa l-kompetittività fl-oqsma industrijali tat-turiżmu, tas-servizzi u r-retailing?  Illum is-soċjetà ċivili kollha qed tindirizza l-problema tal-kompetittività, u f’dan ir-rigward nistenna li l-gvern jgħid xi pjanijiet għandu biex jindirizza din ir-realtà.  Min-naħa ta’ l-FOI kien hemm is-suġġeriment li tiżdied il-paga minima nazzjonali.  

Punt ieħor li rrid insemmi huwa l-effett tal-liberalizzazzjoni, speċjalment fil-qasam ta’ l-enerġija.  Għandna deadline li sas-sena 2005 trid issir il-liberalizzazzjoni tal-fuel.  Nafu li l-fuel huwa importat mill-enti nazzjonali li hija l-Enemalta li qed tissussidja l-produzzjoni ta’ l-enerġija.  Jiġifieri l-gvern għandu l-cuts tiegħu bħala duty, u dak il-cut se jibqa’ hemmhekk, jimportah min jimportah, imma l-profitti se tgawdihom l-Enemalta u tista’ tużahom biex tissussidja l-produzzjoni tal-fuel, li mhux biss għandu l-impatt soċjali tiegħu, imma għandu wkoll impatt industrijali u ekonomiku.

L-Enemalta għandha bżonn tagħmel capital expenditure qawwi biex tagħmel upgrading tal-power station tal-Marsa kif ukoll tal-power station il-ġdida - għax lanqas għandha l-livell aċċettabbli Ewropew minkejja li saret ftit ta’ snin ilu, ħaġa tal-mistħija! - u l-gas plant tal-Qajjenza trid titneħħa minn hemmhekk ukoll.  

Jien nistenna li l-Enemalta għandha l-pjanijiet - għax mhux se tmur tixtri nofs tużżana tazzi mingħand tal-Lm1, jiġifieri ċertament trid tippjana sew meta tkun qed tagħmel investiment bħal dan - għal dawn il-commitments kollha u fl-istess waqt qed tieħu in konsiderazzjoni li se jkun hemm il-liberalisation ta’ l-importazzjoni tal-fuel.  Ovvjament diġà hawn nies interessati f'din l-area għax huwa qasam li fih il-qligħ.  Kif qed jiġi ppjanat li nilħqu l-commitments ta’ investiment kif ukoll li nilqgħu għal possible loss of revenue u fl-istess waqt ikunu jistgħu jitwettqu l-miri.  U dan ovvjament mingħajr ma jimpatta fuq l-industrija, fuq l-ekonomija u, iktar u iktar, fuq l-oqsma soċjali.   Din hija waħda mill-problemi tal-privatizzazzjoni fil-każ ta’ entitajiet bħal dawn f'Malta.  

Sur President, wieħed irid isemmi wkoll l-inizjattivi fil-qasam industrijali, imma l-kollega tiegħi se jqanqal dawn il-punti llejla.  L-iktar li tinteressani anke mill-aspett fiskali hija l-operating aid.  Qed ngħidu li jista’ jkun hemm ċerta operating aid mogħtija mill-gvern taħt il-Business Promotion Act - liġi li għamilna s-sena l-oħra appuntu biex tieħu in konsiderazzjoni r-realtajiet tal-lum - li trid tiġi phased out sas-sena 2008.  Hawn qed nitkellmu fuq perijodu ta’ ħames snin.

Il-Business Promotion Act illum tolqot kemm lill-industrija, kemm lit-turiżmu kif ukoll lis-servizzi.  Ladarba se jkun hemm phasing out ta' din l-għajnuna fuq ħames snin, naħseb li l-MDC - u issa qed nidħlu fil-Malta Enterprise - għandha l-pjan kif effettivament se tpatti għal dan it-tnaqqis.  Kollox huwa marbut mal-fatt li pajjiżna qiegħed isofri minn nuqqas ta’ investiment dirett produttiv li huwa marbut ħafna mal-kompetittivita` li jista’ joffri pajjiżna.  Mela jekk l-assitenza diretta se tispiċċa, fejn se tkun l-enfasi tal-competitive edge tagħna?  Dan huwa importanti għax il-ħames snin malajr jgħaddu u ma nistgħux nistennewhom jgħaddu biex nibdew nieħdu xi miżuri għaliex inkella l-konsegwenzi se jkunu serji.

Element ieħor importanti huwa l-fatt li Malta trid tkun parti mill-Euro zone u jidher li l-gvern għandu għaġġla biex jibdel il-munita tagħna u nadottaw l-Euro.  Hawnhekk għandna l-convergence criteria li llum effettivament kulħadd jafhom. Hemm il-criteria ta’ Maastricht diġà stabbiliti, li primarjament d-dejn nazzjonali ma jistax jaqbeż is-60% tal-GDP u li d-deficit ma jistax ikun iktar minn 3%.  

Fid-dawl tal-fatt li l-mira ta' 3% tad-deficit ma ntlaħqitx u skond l-aħħar figuri tal-gvern anke l-miri proġettati marru haywire, jiġifieri nqabżu b'miljuni ta' liri sostanzjali, u minħabba l-fatt li d-dejn nazzjonali ta’ Lm1,175 miljun huwa iktar minn 60% tal-GDP, x’inhu l-pjan tal-gvern għall-ħames snin li ġejjin biex jilħaq dawn il-convergence criteria li qed jiġu stabbiliti?

Sur Ministru, minn dak li sar matul dawn l-aħħar erba’ snin joħroġ ċar li l-impożizzjoni tat-taxxi ma tistax tibqa’ għodda f’idejn il-gvern.  Għaliex?  Għax f’erba’ snin il-kontribut tat-taxxi għola minn medja ta’ 30% għal 38%.  Allura l-entitajiet soċjali u l-entitajiet ċivili qed jisħqu li ma nistgħux nenfasizzaw fuq il-fatt li r-revenue tal-gvern tkattar bl-impożizzjoni ta’ taxxi.

Il-gvern għandu xi żmien fiss meta se nidħlu fil-mekkaniżmu ta’ l-ERM?  Se jagħmel dan fi żmien sentejn, tlieta, erba’ jew ħames snin?  Jekk għandu terminu f’moħħu meta se jidħol fil-mekkaniżmu ta’ l-ERM, kif se jimxi biex jersaq lejn il-convergence criteria?
Huwa importanti li l-operaturi fl-ekonomija jkunu jafu d-development plan tal-gvern f’dan ir-rigward ħalli huma stess ikollhom direzzjoni dwar x'deċiżjonijiet ikunu jridu jieħdu fil-futur.   Għalissa nieqaf hawnhekk fuq dan il-punt.

  THE DEPUTY CHAIRMAN:  Grazzi.  Sar il-ħin.  

F’nofsinhar id-diskussjoni fuq din il-klawsola u l-emenda għaliha kienet interrotta u baqgħet aġġornata.

Il-Kamra rriżumiet u l-Viċi President tal-Kumitat irrapporta progress u talab il-permess sabiex il-Kumitat jerġa’ jiltaqa’.

  MR SPEAKER:  Sar il-ħin.  Insejjaħ lill-Ministru Joe Borg sabiex, jekk jogħġbu, iressaq l-Aġġornament tal-Kamra.


AĠĠORNAMENT

  ONOR. JOE BORG: Mr Speaker, nipproponi l-aġġornament tal-Kamra għal nhar l-Erbgħa, 2 ta’ Lulju, 2003 fis-6:00 p.m. b'din l-aġenda:-

Ordnijiet tal-Ġurnata
Abbozz ta’ Liġi dwar l-Unjoni Ewropea – Kumitat (Kont); 

Abbozz ta’ Liġi dwar Elezzjonijiet għall-Parlament Ewropew – Tieni Qari; 

Abbozz ta’ Liġi li jemenda l-Kodiċi Ċivili – Tieni Qari (Kont); u 

Abbozz ta’ Liġi dwar Awditjar Intern u Investigazzjonijiet Finanzjarji – Tielet Qari. 

-----------------------------------------

Abbozz ta’ Liġi dwar il-Kummissarju għat-Tfal – Kumitat Permanenti.

  MR SPEAKER: Grazzi. Hawn rimarki? L-Onor. John Attard Montalto

  ONOR. JOHN ATTARD MONTALTO: Sur President, illum se nitkellem fuq kunċetti li naħseb li wieħed għandu jirrifletti fuqhom u cioe` il-kunċett tan-newtralita` ta’ Malta, il-viżjoni tiegħi tal-partit Laburista fi ħdan l-UE u kif dawn iż-żewġ kunċetti jistgħu jikkontribwixxu lejn xulxin. 

Kif kulħadd jaf, il-kunċett tan-newtralita` daħal fil-kostituzzjoni tagħna u hu parti integrali mill-prinċipji u twemmin taż-żewġ partiti politiċi. Dan ifisser li jekk hemm xi ħaġa li ż-żewġ naħat tal-Kamra għandhom jingħaqdu fuqha, hi proprju l-prinċipju li Malta tibqa’ tkun newtrali. Diġa` għedt li n-newtralita` tagħna hi ddikjarata fl-ogħla liġi tal-pajjiż u għalhekk dan għandu jiġi rifless fl-azzjonijiet li pajjiżna jagħmel. 

Bejn l-1971 u l-1979, Malta kienet bażi permezz ta’ ftehim ma’ l-Ingliżi għan-nom tan-NATO li minnha l-pajjiż kien idaħħal Lm14 miljun fis-sena minn kirjiet diretti u għotjiet u Lm16 miljun fis-sena f’infiq li kien isir f’Malta mill-forzi barranin.  Dan ifisser li Malta kienet taqla’ madwar Lm30 miljun fis-sena minn din il-bażi u għal dan il-prezz,  f’pajjiżna setgħu jidħlu vapuri u ajruplani militari u partijiet tal-gzira kienu jkunu taħt il-kontroll tal-militar tan-NATO.  Il-pożizzjoni preżenti ta’ Malta hi differenti għax kostituzzjonalment aħna newtrali u għalhekk Malta ma tistax tintuża iżjed bħala bażi. Minkejja dan, Malta għadha tintuża bħala post fejn jidħlu vapuri tal-gwerra u fejn jinżlu ajruplani tal-gwerra pero` d-differenza hi li fil-passat, il-pajjiż kien jitħallas u issa le.

Sur President, qed ngħid dan għax il-kunċett tan-newtralita` mhux billi jkun parti mill-kostituzzjoni tagħna, imma jrid jiġi rispettat bl-azzjonijiet li l-gvern jieħu. Dan ma jfissirx li l-gvern m’għandux iħalli li jidħlu bastimenti tal-gwerra fil-portijiet tagħna imma meta jkun hemm stat ta’ gwerra, il-pajjiż għandu jkun ħafna aktar prudenti. Aħna nafu li riċentament, kien hemm gwerra bejn l-iStati Uniti u l-Ingilterra kontra l-Iraq u hawnhekk jiena nistaqsi jekk kenitx prudenti li waqt din il-gwerra, Malta ġiet użata b’mod li n-newtralita` tagħha ġiet esposta. Qed ngħid dan għaliex in-newtralita` hi xi ħaġa sensittiva ħafna u tiġi effettwata skond l-aġir tal-pajjiż li jħaddanha.

L-appell tiegħi lill-gvern hu li jekk verament jemmen fil-kunċett ta’ newtralita` - mhux jemmen fih għal skopijiet politiċi  jew minħabba li qiegħed fil-kostituzzjoni – dan għandu jisma’ l-proposta li se nagħmel aktar ‘il quddiem biex iż-żewġ partiti politiċi jesportaw il-kunċett tan-newtralita` ‘l barra minn xtutna. 

Aħna nafu li fl-aħħar elezzjoni, l-aktar punt li qasam iż-żewġ partiti kien il-kwestjoni ta’ l-UE u l-partit Laburista ddikjara kemm-il darba li dak li jiġi deċiż f’elezzjoni ġenerali, jiġi rispettat. Meta l-partit Laburista kien qed jgħid hekk, ma kienx qed jgħid li se jirrispetta l-deċiżjoni ta’ l-elettorat fuq min se jiggverna għax dak hu ovvju ladarba aħna nemmnu fid-demokrazija, imma kien qed jirriferi għall-pożizzjoni li Malta se tieħu fil-konfront ta’ l-UE. 

Wara li din l-elezzjoni ntrebħet mill-partit Nazzjonalista, aħna ddikjarajna li dak li għedna qabel għadu jgħodd u għalhekk aħna se nirrispettaw id-deċiżjoni li Malta tidħol fl-UE. M’hu veru xejn dak li qed jgħid xi ħadd u cioe` li aħna morna kontra dak li nemmnu fih. Il-poplu kellu ċ-ċans jagħżel bejn il-politika Nazzjonalista ta’ sħubija fl-UE u l-politika tagħna ta’ partnership u dan għażel il-politika tal-partit Nazzjonalista u aħna, kif għedna sa minn qabel l-elezzjoni, sejrin nirrispettaw din id-deċiżjoni. Ma nara l-ebda u-turn f’dan kollu u l-unika konkluzzjoni li toħroġ hi li l-politika Laburista hi bbażata fuq id-demokrazija ta’ l-elettorat. Il-fatt li Malta issa se tissieħeb fl-UE ċertament huwa realta` ġdida għall-partit Laburista u għalhekk hemm bżonn li l-partit jagħraf il-pożizzjoni tiegħu f’dan ix-xenarju ġdid. 

Ġeneralment, partit politiku, speċjalment il-mexxej tiegħu, ikollu viżjoni. Aħna nafu li fl-istorja riċenti ta’ pajjiżna kellna viżjoni ta’ indipendenza. Dak iż-żmien, iż-żewġ leaders, Mintoff – wara li l-integration ma seħħitx – u Borg Olivier kellhom rispettivament viżjoni ta’ ħelsien u indipendenza. Il-viżjoni ta’ Borg Olivier seħħet pero` dak iż-żmien il-partit Laburista ma riedx li Malta tkun indipendenti kostituzzjonalment biss imma ried li tkun indipendenti billi hi tista’ tiddeċiedi d-direzzjoni tagħha u ma tiddependix ekonomikament mill-fatt li tintuża bħala bażi. Il-partit Laburista mmexxi minn Duminku Mintoff ried li Malta tikseb il-ħelsien u tiġi dikjarata stat newtrali, u anke din il-viżjoni seħħet.  Il-viżjoni tal-Prim Ministru preżenti u tal-partit tiegħu kienet li Malta ssir parti integrali mill-UE u anke din il-viżjoni ġiet aċċettata mill-poplu u għalhekk nistgħu ngħidu li qegħdin fit-triq biex anke din il-viżjoni ta’ Dr. Fenech Adami ssir realta`. 

Fl-opinjoni tiegħi, partit politiku - speċjalment il-leader tiegħu - irid ikollu viżjoni ta’ fejn irid jasal, liema viżjoni trid tkun compatible mar-realtajiet politiċi preżenti tal-pajjiż.  Jiena naħseb li Malta għandha opportunita` kbira u storika u jiena nemmen li l-partit tiegħi, immexxi minn Dr. Sant għandu jkollu wkoll viżjoni għall-futur; viżjoni li għandha tkun attiva u mhux passiva. Il-viżjoni passiva hi waħda fejn naraw li t-trattat li ġie miftiehem mill-gvern Nazzjonalista jiġi mwettaq skond il-ftehim u fl-istess ħin nibqgħu nikkritikaw il-partijiet - minn dan it-trattat - li naħsbu li huma kontra l-interess ta’ pajjiżna.  Ma jfissirx li għax aħna aċċettajna l-verdett tal-poplu, m’aħniex sejrin nitkellmu fuq il-partijiet tat-trattat li aħna naħsbu li setgħu kienu aħjar. Per eżempju, jekk aħna ma qbilniex li jkun hemm il-VAT fuq il-mediċini, ma jfissirx li issa l-partit Laburista, għax aċċetta l-verdett tal-poplu, se jaqbel fuq din. 

Il-viżjoni attiva ma tikkonsistix f’li toqgħod bil-qiegħda, tħalli lill-gvern imexxi u tipprova tenfasizza d-difetti tat-tmexxija tiegħu. Dan hu l-obbligu ta’ kull oppożizzjoni. Il-viżjoni attiva għandha tmur iżjed ‘il bogħod minn hekk. 

Minkejja li l-partit Laburista qiegħed fl-oppożizzjoni, dan xorta għandu jipproponi viżjoni ġdida għal pajjiżna. Issa, aħna nemmnu fin-newtralita` għax aħna konvinti li din hi l-aħjar politika għal pajjiżna u aħna nafu li Malta se tkun parti minn grupp ta’ nazzjonijiet li se jkollhom għaqda bejniethom, liema għaqda se tkun f’livelli differenti skond is-suġġett. Per eżempju, fuq livell ta’ ekonomija, se jkun hemm għaqda totali. Issa f’dak li qed jiġi propost bil-konvenzjoni, se jkollna struttura differenti u kostituzzjoni li tiggverna dawn il-pajjiżi kollha bejniethom f’livelli ta’ drittijiet u obbligi differenti skond is-suġġett. 

Jiena naħseb li Malta tista’ tilgħab rwol importanti ħafna. Ir-rwol li l-partit Nazzjonalista jrid għal Malta hu li Malta sservi bħala pont bejn l-Ewropa u l-Afrika pero` dan ilna ngħiduh u wieħed irid jifhem li dan jista’ jsir biss jekk Malta tidher newtrali u esportattriċi tal-paċi f’għajnejn il-pajjiżi ta’ dan ir-reġjun. 

Pajjiżna hu magħruf li jippromwovi politika attiva ħafna aktar mill-entita` ġeografika tagħna. Eżempji ta’ dan hu meta aħna ppromovejna l-idea ta’ Pardo li l-baħar għandu jkun il-ġid ta’ l-umanita` u mhux tal-pajjiż individwali, u meta f’Helsinki ppromovejna l-idea li ma jistax ikollok paċi fl-Ewropa ta’ Fuq jekk ma jkunx hawn paċi fil-Mediterran. Kien proprju pajjiżna li ħoloq dawn il-kunċetti adottati mill-qasam internazzjonali. 

Issa, jiena qed nipproponi li l-partit tiegħi għandu jkollu viżjoni ġdida; viżjoni fejn aħna naħdmu biex nippromwovu l-idea fost is-Soċjalisti Ewropej sabiex l-UE iddawwar il-politika tagħha f’waħda ta’ newtralita`. L-UE bil-konvenzjoni se jkollha struttura legali imma l-ideoloġija tagħna - li hi bbażata fuq id-demokrazija u r-rule of law - għandha tmur aktar ‘il bogħod minn hekk. Għandha tkun id-delegazzjoni Maltija li tħeġġeġ u taħdem sabiex il-politika ta’ l-UE tinbidel f’waħda newtrali. Aħna għandna nkunu minn ta’ quddiem li nippromwovu l-idea li minflok l-UE tinbidel f’superpower oħra, tippromwovi lilha nnifisha bħala grupp ta’ pajjiżi newtrali. 

Din hi ċertament triq twila u diffiċli pero` tagħmel sens. X’inhu l-iskop li l-UE ssir super potenza li tibbilanċja lill-iStati Uniti? Għalfejn hemm bżonnu dan meta aħna nafu li aktarx se tevolvi super potenza oħra fin-naħa ta’ l-Asja? L-UE tista’ tilgħab rwol aktar importanti fid-dimensjoni internazzjonali jekk hi tħaddan il-kunċett ta’ newtralita`. Fl-UE diġa` hemm xi ħames pajjiżi li jemmnu fin-newtralita` u għalhekk mhux se nkunu waħedna f’din il-missjoni. Il-viżjoni tiegħi għall-partit Laburista hi li nassorbu r-realta` li Malta se tidħol fl-UE, inżommu n-newtralita` bħala xi ħaġa għażiża u fl-istess ħin, immorru ‘il hinn mill-ixtut tagħna u nibdew naħdmu sabiex inxerrdu l-ideja ta’ UE newtrali fil-parlament ta’ l-UE. 

Jekk il-partit Nazzjonalista verament jemmen li n-newtralita` hi l-aħjar politika għal pajjiżna u jekk jagħraf li l-aħjar politika għall-UE għandha tkun li hi wkoll tkun newtrali, allura l-kollegi Nazzjonalisti għandhom opportunita` jħaddnu din il-viżjoni u ż-żewġ naħat tal-Kamra jkunu kapaċi jaħdmu sabiex jipprovaw jagħmlu ġid kbir fuq livell Ewropew ukoll.

Sur President, kull viżjoni tibda b’ħolma u t-triq biex din il-ħolma ssir realta` hi twila u mimlija diffikultajiet pero` biex verament ikollna consensus totali fil-pajjiż dwar is-sħubija ta’ Malta fl-UE, aħna għandna nippromwovu flimkien il-kunċett li l-UE tadotta l-politika tan-newtralita` tagħna għax dan iwassal għal ġid kbir fost l-Ewropej kollha. Jiena nemmen li dan hu possibbli u għalhekk se naħdem biex din issir realta`. Grazzi.

  MR SPEAKER: Grazzi. Sar il-ħin. Il-Kamra hi aġġornata għal-lejla l-Erbgħa, 2 ta’ Lulju, 2003 fis-6:00 p.m. bl-aġenda kif komunikata mill-Ministru.

Fin-12.30 p.m. il-Kamra aġġornat mingħajr ma saret il-mistoqsija.


MISTOQSIJIET GĦAL TWEĠIBIET ORALI MWIEĠBA BIL-MIKTUB

MELLIEĦA: TRIQ IL-VITORJA – TNEĦĦIJA TA’ ARBLI TAD-DAWL

845. L-ONOR. EVARIST BARTOLO  staqsa lill-Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment: Jista' il-Ministru jgħid meta l-korporazzjoni Enemalta se tieħu l-passi meħtieġa biex tneħħi l-arbli tad-dawl li hemm mad-dar f'kantuniera bejn Triq il-Kappillan Magri ma' Triq il-Vitorja,  il-Mellieħa għax faċli li  min irid jitla' magħhom għal fuq il-bejt tad-dar in kwestjoni?  
ONOR. AUSTIN GATT:  Ix-xogħol biex jitneħħew l-arbli msemmija diġa' mibdi u dawn għandhom jitneħħew immedjatament malli jitneħħew cables ta' entitajiet oħra . Talba lil dawn l-entitajiet diġa' saret.
MOBC - PRIVATIZAZZJONI

846. L-ONOR. EVARIST BARTOLO  staqsa lill-Ministru għat-Teknoloġija ta' l-Informazzjoni u Investiment: Jista' il-Ministru jivverifika jekk iċ-chairman li għadu kemm  spiċċa mill-MOBC u uffiċjal ewlieni  tagħha, humiex b'xi mod jew ieħor interessati u involuti personalment u kummerċjalment fil-privatizazzjoni tagħha?  
ONOR. AUSTIN GATT:  B'riferenza għall-mistoqsija parlamentari 846, nitlob lill-Onor. Interpellant jagħmel il-mistoqsija tiegħu lill-ministru responsabbli mill-privatizazzjoni.
SAĦĦA - IMPJEGATI

872. L-ONOR. SILVIO PARNIS  staqsa lill-Ministru tas-Saħħa: Jista' il-Ministru jgħid kemm kellu tobba u professjonisti mpjegati miegħu d-dipartiment tas-saħħa tul l-aħħar għaxar snin?  F'liema gradi professjonali kienu u kemm kienet l-ispiża totali f'pagi u allowances?
ONOR. LOUIS DEGUARA:  Minħabba li l-informazzjoni mitluba titlob ammont kbir ta' sigħat ta' xogħol minn numru ta' impjegati tad-diviżjoni - u dan bilfors iwassal għal nefqa żejda minn fondi pubbliċi - l-Onor Interpellant huwa mitlub jindika l-utilita' tal-mistoqsija.
SAĦĦA - PAZJENTI GĦALL-KURA FL-INGILTERRA

873. L-ONOR. SILVIO PARNIS  staqsa lill-Ministru tas-Saħħa: Jista' il-Ministru jgħid kemm pazjenti ntbagħtu għall-kura barra minn Malta taħt ir-reciprocal agreement bejn il-Gvern Malti  u dak Ingliż f'dawn l-aħħar sitt snin?  X'kien it-tip ta' mard  u x’kienu t-tip ta’ operazzjonijiet li kienu jeħtieġu kura barra minn Malta?  
ONOR. LOUIS DEGUARA:  L-informazzjoni qed tinġabar u se titpoġġa fuq il-mejda tal-Kamra.
SPTARIJIET TAL-GVERN - OPERAZZJONIJIET

874. L-ONOR. SILVIO PARNIS  staqsa lill-Ministru tas-Saħħa: Jista' il-Ministru jgħid kemm operazzjonijiet saru fl-isptarijiet tal-gvern f'Malta u Għawdex f'dawn l-aħħar għaxar snin?
ONOR. LOUIS DEGUARA:  L-informazzjoni għadha qed tinġabar u r-risposta se titpoġġa fuq il-mejda tal-Kamra.
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